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LEIA ISTO PRIMEIRO 
RESPONSABILIDADE 

A WABCO não pode ser responsabilizada por qualquer possível dano resultante do cumprimento correcto ou 
incorrecto das recomendações conforme listadas neste documento. Para além disso, o engenheiro técnico 
permanence responsável a qualquer altura pela instalação e ligação correctas do hardware. Este manual é 
apenas um registo (parcial) do, e uma adição ao, conhecimento prático do instalador comum. 

As figuras e dados específicos de produtos que não são da WABCO foram cuidadosamente assinalados e 
verificou-se que eram os correctos quanto este manual foi elaborado. No entanto, a WABCO não aceita 
qualquer responsabilidade por quaisquer possíveis adaptações pelo fabricante em questão. A WABCO tem 
por objectivo a melhoria contínua dos seus produtos; para fins de progresso técnico reservamo-nos o direito 
de implementar quaisquer alterações a qualquer altura, sem aviso prévio. 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 

Antes de iniciar a instalação, leia atentamente as seguintes instruções de segurança. Todas as instruções, 
notas e regras no presente manual devem ser rigorosamente cumpridas. 

AMBIENTE DE TRABALHO SEGURO 

Tome providências para um ambiente de trabalho seguro: 

▪ A instalação e funcionamento inicial da unidade apenas podem ser executados por técnicos formados e 
qualificados. 

▪ Se necessário, utilize equipamento de proteção pessoal (óculos de proteção, proteção respiratória ou de 
ouvidos, etc.). 

▪ Certifique-se de que o local de trabalho é seco e suficientemente iluminado. 

▪ O acionamento dos pedais pode levar a ferimentos graves se as pessoas estiverem perto do veículo. 
Certifique-se de que não é possível acionar os pedais assim: 

▪ Coloque a transmissão em "neutro" e engrene o travão de mão. 

▪ Utilize calços para impedir que o veículo deslize. 

▪ Coloque um aviso claramente visível no volante a indicar que estão a ser efetuados trabalhos no 
veículo e que os pedais não devem ser acionados. 

▪ Cumpra sempre as regras de segurança em vigor no país onde a unidade está instalada e/ou em 
funcionamento. 

INSTALAÇÃO / UTILIZAÇÃO INDEVIDA 

 

A VOLTAGEM DEVE ESTAR DESLIGADA, DURANTE TODO O PROCEDIMENTO DE LIGAÇÃO. 

 

TA VOLTAGEM POSITIVA DE 12/24 VDC E A VOLTAGEM POSITIVA APÓS O CONTACTO 

DEVEM SER PROTEGIDAS POR UM FUSÍVEL DE LÂMINA ENTRE 2 A 3A. 

▪ Utilize o veículo somente para o fim previsto. 

▪ NÃO abra a unidade TRAXEE. 

▪ NÃO perfure o revestimento do dispositivo. 

▪ A segurança do dispositivo pode estar em perigo em caso de: 

▪ O dispositivo não está firmemente fixado; 

▪ O dispositivo sofreu danos durante o transporte; 

▪ Foram ultrapassados os limites de temperatura; 

▪ O dispositivo entrou em contacto com água; 

▪ O dispositivo apresenta danos visíveis. 

▪ Se o dispositivo apresentar danos visíveis, deve ser imediatamente substituído e devolvido à WABCO. 

▪ Certifique-se de que a unidade não fica exposta à luz solar direta. 

▪ Não monte o dispositivo ou respetivos acessórios perto dos airbags do veículo ou dentro da área de 
impacto da cabeça ou pernas. 

▪ Instale o dispositivo a pelo menos 20 cm de distância do corpo do utilizador (condutor). 

▪ O dispositivo não deve ser instalado a mais de 2 metros acima da superfície. 

▪ O dispositivo não deve ser utilizado a uma altitude superior a 2000 metros. 

▪ Cumpra sempre as especificações e instruções do fabricante do veículo. 

▪ Respeite todas as regras em caso de acidentes da respetiva empresa bem como as regras regionais e 
nacionais. 
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CERTIFICAÇÕES 

Declaração CE de conformidade 

▪ 2014/30/UE Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética (CEM) 

▪ 2014/53/UE Diretiva Europeia relativa ao equipamento de rádio 

▪ 2014/35/UE Diretiva sobre baixa tensão de 20/04/2016 

▪ EN 62368-1:2014 Equipamento de tecnologia de informação, comunicação e audiovisual 

CEE, HOMOLOGAÇÃO DE UM MODELO DE VEÍCULO 

▪ E/ECE/324 Adenda 9: Regulamento n.º 10 Rev. 4 - E6-10R-040905 

 

A WABCO confirma pela presente declaração que este dispositivo sem fios cumpre todos os 
requisitos e outras disposições relevantes da diretiva RED. Consulte legal.wabco-traxee.com 
para obter uma cópia da Declaração CE de conformidade. 

Radiação de telemóvel: GSM 900: 3.90 dBi / GSM 1800: 4.10 dBi / GNNS: 1558 MHz - 1615 MHz. 

CONDIÇÕES DE FUNCIONAMENTO 

Gama de tensão de entrada: 8 - 32 V  

Corrente máx.: 1 A 

Gama de temperatura de funcionamento: -40°C ~ +70°C 

Gama de temperatura de armazenamento: -40°C ~ +70°C 

Grau de proteção (IP): IP5K0 

Em conformidade com: ISO 16750 - B/E - P - D - C - Z - IP5K0 

ELIMINAÇÃO 

 

No caso de não pretender utilizar mais a unidade TRAXEE, é proibido eliminá-la juntamente 
com o lixo doméstico já que os componentes do sistema são sucata eletrónica. Ao eliminar 
componentes, respeite todas as leis e regras aplicáveis no seu país. 

A WABCO está empenhada em proteger o ambiente. Tal como com outros dispositivos 
velhos, todos os componentes podem ser devolvido à WABCO. 

MELHORES PRÁTICAS DE INSTALAÇÃO 

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS 

Na instalação do hardware TRAXEE, são necessárias algumas ferramentas específicas para além das 
ferramentas de trabalho gerais, tais como chaves de fendas, alicates ... 

Ferramentas específicas 

Ferramenta de remoção do 
tacógrafo 

 

Ferramenta de extração 

 

Ferramenta de engaste 

 

MONTAGEM 

A montagem das peças deve ser efectuada utilizando os acessórios fornecidos. A WABCO não pode ser 
responsabilizada por quaisquer erros resultantes do uso de outros materiais. A WABCO deseja salientar que 
as atividades que exigem soldagem ao atrelado podem provocar danos na parte eletrónica do dispositivo. É 
imperativo que o dispositivo seja desligado quando efectuar tais actividades. 

MANIPULAÇÃO DO TACÓGRAFO 

Se o selo do tacógrafo tiver sido danificado durante a montagem, ou se os sinais do tacógrafo forem desviados 
para o computador de bordo, o tacógrafo tem de ser selado novamente por uma organização devidamente 
autorizada. A WABCO e os seus distribuidores NÃO aceitam qualquer responsabilidade por quaisquer 
infracções contra legislações locais. 

ORGANIZAÇÃO DOS FIOS 

Todas as passagens dos fios deverão ser lisas e livres de arestas vivas. Os fios deverão ser protegidos, para 
que não entrem em contacto com rebarbas, radiadores de aletas, peças em movimento, etc., o que poderia 
causar danos ao isolamento dos condutores.

https://wabco.force.com/MyTracee/s/article/EC-Declaration-of-Conformity
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PASSO 1 - O QUE ESTÁ DENTRO DA CAIXA 
O TRAXEE é uma solução de caixa negra inteligente desenvolvida pela WABCO para todas as marcas de 
camiões. O TRAXEE oferece rastreio da posição por GPS, bem como rastreio da atividade e pode ser ligado 
ao tacógrafo digital e ao CAN Bus do veículo. A sua integração com o portal do despachante TRAXEE resulta 
numa importante adição de valor às capacidades do departamento administrativo. A par do rastreio da 
posição, dos quilómetros e do estado de atividade do tacógrafo em tempo real, o TRAXEE permite a memória 
de massa remota e a transferência do cartão do condutor e a monitorização do estilo de condução 
permanente. 

Componente Número de peça Conteúdo 

Unidade principal do 
TRAXEE 

446 297 001 0 

 

Cabo de I/O de alimentação 
do TRAXEE 

(Tacógrafo e fios RDD: 4,5 m 
/ Outros fios: 2 m) 
(com conector de 8 polos) 

894 600 059 0 

Cabo com 8 fios 

 

Cabo CAN do TRAXEE (2 m) 
(com conector de 4 polos) 

894 600 058 0 

Cabo com 2 fios 

 

Kit de conector FMS 400 608 901 0 

 

Kit de conector RDD 
(conector C vermelho) 

400 608 902 0 

  

Kit de conector do tacógrafo 
(conector D castanho) 

400 608 903 0 

   

Manual de instruções rápido / Instruções de segurança / Cartão de instalação do veículo 
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DESCRIÇÃO DO HARDWARE DA UNIDADE PRINCIPAL 

Topo 

 

Fundo 

 

Frente 

 

 

DESCONEXÃO COMPLETA 
DA ENERGIA 

Numa situação de emergência, 
toda a unidade pode ser 
desligada ao desconectar o 
conector de energia (número 6 
na imagem acima) na unidade 
TRAXEE. 

1 
Indicadores de LED 
(consulte a p. 44 para obter 

mais informações) 

 
Estado da energia CAN Estado da ligação CAN 

 
Estado GPRS RDD Estado da ligação RDD 

 
Estado GPS TÂCO 

Estado da ligação do 
tacógrafo 

2 Rótulo (topo) Código QR + número de série do dispositivo: TRC1-
XXXXXXXXXXXXXXX (15 dígitos) 

3 Rótulo (fundo) 

 

4 Orifícios para cabos com fixação 

5 Conector de 4 polos 
Consultar Vista geral da ligação (p. 7) 

6 Conector de 8 polos 

 
  

1 
4 

1
3
0
,4

 m
m

 

84,1 mm 

2
6
 m

m
 

2 

5 6 

3 
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PASSO 2 - LIGAR O HARDWARE 

 

As ligações deverão ser efetuadas com a ignição do veículo DESLIGADA! 

Quaisquer fios que não sejam utilizados deverão ser amarrados de uma maneira adequada, de 
modo que não provoquem nenhum curto-circuito. 

É necessário ligar, no mínimo, a VBAT (K30), GND (K31) e a ignição (K15). 

VISTA GERAL DA LIGAÇÃO 

 

 

Vista geral do fio do conector 
de 8 polos: 

 

PINO Sinal Fio 

1 K31 GND Preto 

2 ENTRADA (utilização futura) Violeta 

3 Não utilizado - 

4 RDD CAN LOW Cinzento 

5 VBAT K30 (tensão positiva de 12/24 
VDC) 

Vermelho 

6 K15 IGN (Ignição) Azul: 

7 Tâco digital Amarelo 

8 RDD CAN HIGH Branco 

 

 

TA voltagem positiva de 12/24 VDC e A voltagem positiva após o contacto devem 
ser protegidas por um fusível de lâmina entre 2 a 3A. 

Ao utilizar o conector FMS padrão, este circuito é protegido por um fusível do 
fabricante do camião (consulte o manual do camião para obter a localização do 
fusível). 

Se utilizar ligações de energia diretas, é necessário instalar um fusível separado 
(não incluído). 
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LOCALIZAÇÕES DE INSTALAÇÃO RECOMENDADAS SEGUNDO A MARCA DO 
CAMIÃO 

 

Para além disso, o engenheiro técnico permanence responsável a qualquer 
altura pela instalação e ligação correctas do hardware. Verifique sempre todas 
as funcionalidades após cada instalação. 

A WABCO não pode ser responsabilizada por qualquer possível dano / 
interrupção resultante do cumprimento correto ou incorreto das 
recomendações conforme listadas neste documento. 

Mercedes Actros 

 

DAF XF 

 

Iveco Stralis 

 



 
 

© 2019 WABCO Todos os direitos reservados   9 / 169 

MAN TGX - TGS 

 

Volvo FH 

 

Renault 

 

Scania R-Series 
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LIGAÇÃO AO CONECTOR FMS PADRÃO 

O QUE É UMA INTERFACE FMS? 

Um gateway FMS refere-se a uma interface que ajuda a enviar informação técnica sobre um veículo para o 
departamento administrativo. Os principais fabricantes de camiões acordaram utilizar uma, de padrão simples para 
fornecer informações sobre o respetivo CAN Bus do veículo a terceiros: o FMS padrão. Ao encaixar uma interface 
FMS / gateway num veículo, a tecnologia do CAN Bus é ligada à solução telemática do sistema de gestão de frotas 
(FMS). Isto permite ao departamento administrativo da transportadora efetuar a leitura e interpretação de todos os 
detalhes técnicos. 

 

Em tipos de camiões recentes, deverá estar disponível um conector FMS padrão com todos os sinais 
necessários. Nas páginas seguintes irá encontrar os sinais disponíveis segundo a marca do camião 
e o nome do conector FMS específico (no caso de existir). 

Se não existir nenhuma interface FMS disponível, terá de ligar os sinais de energia (GND, +15 e +30) 
e os sinais do CAN (CAN HIGH e CAN LOW) diretamente ao camião. 

Consulte o guia de instalação específico do camião para obter mais informações sobre as ligações 
diretas do veículo (sem conector FMS padrão). 

 

 

TA VOLTAGEM POSITIVA DE 12/24 VDC E A VOLTAGEM POSITIVA APÓS O CONTACTO DEVEM 

SER PROTEGIDAS POR UM FUSÍVEL DE LÂMINA ENTRE 2 A 3A. 

 

  

Se estiver disponível um conector FMS ativo no seu veículo, encontrar-se-ão os seguintes sinais: 
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ONDE ENCONTRAR A INTERFACE FMS NO MEU CAMIÃO 

DAF CF - XF 105 

C
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Vista de cima da cabina do camião 

 

  
Os conectores FMS e A098 também podem ser encontrados atrás de um módulo à esquerda ou sob o 
painel de fusíveis. 

C
o
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c
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Conector A098 
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DAF LF EURO 6 

C
a

m
iã

o
 

 

L
o

c
a
li

z
a

ç
ã

o
 n

o
 c

a
m

iã
o

 

 

C
o

n
e

c
to

r 

  

Conector A138 
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IVECO Stralis I 
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Algures acima do conector ST14, encontra o conector azul ST40. As ligações do FMS deverão ser feitas 
aqui. 

Os números dos pinos dos fios FMS podem mudar. Por isso, certifique-se de que liga as cores dos fios 
corretas. 
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Iveco Stralis II & Hi-Way 
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O conector pode ser encontrado atrás do rádio. Está alojado em um dos compartimentos em formato 
DIN, localizado acima da pala para-sol do lado do condutor. 
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FMS 
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MAN TGX, TGS, TGM, TGL 

C
a

m
iã

o
 

    

TGX TGS TGM TGL 
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FMS 
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MERCEDES ACTROS (MP 1,2,3) Euro 3/4/5 
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Desde novembro de 2011, o Actros é fornecido com um "Fleetboard" ativo. 

O cliente precisa de encomendar o cabo Y que está ligado ao "Fleetboard". A “FMS router function” (função 
do router FMS) deverá ser ativada no "Fleetboard" pela MB Alemanha. 

Este cabo específico tem de ser encomendado à Mercedes-Benz e instalado pela mesma. Para mais 
informações, consulte os guias específicos de instalação no camião (TIG). 

Se disponível, o conector FMS pode ser encontrado: 

- Por trás do rádio. 
- Atrás do centro do painel de instrumentos. 

C
o
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e
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r 

 

CONECTOR FMS cabo Y 

A0035405005 
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Mercedes Novo ACTROS (MP4), ANTOS, ATEGO, AROCS Euro 5-6 (WDB963.### - 964.###) 
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Desde novembro de 2011, o Actros é fornecido com um "Fleetboard" ativo. 

O cliente precisa de encomendar o cabo Y que está ligado ao "Fleetboard". A “FMS router function” (função 
do router FMS) deverá ser ativada no "Fleetboard" pela MB Alemanha. 

Este cabo específico tem de ser encomendado à Mercedes-Benz e instalado pela mesma. Para mais 
informações, consulte os guias específicos de instalação no camião (TIG). 
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CONECTOR FMS cabo Y 

A0035405005 
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MERCEDES ATEGO 
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Nenhuma interface FMS disponível 

MERCEDES AXOR II 
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Nenhuma interface FMS disponível 

 



 
 

© 2019 WABCO Todos os direitos reservados   19 / 169 

Renault D 
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Atrás do painel do rádio, deverá encontrar o conector X26 da FMS. 
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Conector X26 
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RENAULT MAGNUM DXI (VF617) & E-TECH 
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O conector cinzento do FMS pode ser encontrado 
atrás do suporte de copo no lado direito do 
condutor. Todas as ligações podem ser feitas aqui. 

 

Conector FMS 

C
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Peça número 74 20 367 826 
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RENAULT MIDLUM DXI 
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A localização do conector cinzento do 
FMS depende do modelo de cabo e da 
data de produção. 

1. Atrás da chapa de cobertura na parte 
inferior do rádio. 

2. Atrás da parte inferior do painel de 
instrumentos. Para o alcançar, 
desmonte o porta-luvas. 
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Peça número 74 20 367 826 
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RENAULT PREMIUM DXI (VF624 / VF627 / VF629) 
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A localização do conector cinzento do 
FMS depende do modelo de cabo e da 
data de produção. 

1. Atrás da chapa de cobertura na parte 
inferior do rádio. 

2. Atrás da parte inferior do painel de 
instrumentos. Para o alcançar, 
desmonte o porta-luvas (2 parafusos 
no interior). 
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Peça número 74 20 367 826 
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Renault Premium DCI 
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Nenhuma interface FMS disponível 

Renault T K C 
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Remova o painel do rádio cinzento. Deverá encontrar o conector X26 do FMS atrás do porta-luvas. 
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Conector X26 
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SCANIA R-G-P Series 
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O conector C137 pode ser localizado na parte inferior do painel de fusíveis. 
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Conector C137 
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Nova série SCANIA R-S-G-P 
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O conector C137 pode ser localizado atrás do painel de fusíveis (retire o tubo de ar). 
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Conector C137 
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VOLVO FH-FM-FL TIPO 2 
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Volvo FL 

 

Volvo FH 
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Conector FMS 

 

http://i.autotrader.co.uk/merlin-image-server/view/435cec1d-c0b2-48ff-9fe4-158e5325d1fe/640/480?_ga=1.67600593.1926889609.1428572795
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VOLVO NOVO FH-FM-FL 
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Volvo FH 

 

 
Também pode ser encontrado sob o painel 

de fusíveis. 

 

Volvo FL 
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LIGUE AO TACÓGRAFO DIGITAL (D8)  

 

Abrir o tacógrafo 

Se o selo do tacógrafo tiver sido danificado durante a montagem, ou se os sinais do tacógrafo forem desviados para 
o computador de bordo, o tacógrafo tem de ser selado novamente por uma organização devidamente autorizada. A 
WABCO e os seus distribuidores NÃO aceitam qualquer responsabilidade por quaisquer infracções contra legislações 
locais. 

 

 

SUPORTADO 

Tacógrafo digital Siemens VDO 

 

Tacógrafo digital Stoneridge (cf. Formato D8 Stoneridge 
abaixo) 

 

Tacógrafo digital Actia (SmarTach)  

NÃO 
SUPORTADO 

- Outros tipos de tacógrafo digitais: EFAS 
- Tacógrafos analógicos 

Ligue o dispositivo TRAXEE ao tacógrafo inserindo o fio do tacógrafo amarelo do cabo I/O de alimentação à 
posição D, pino 8 na parte de trás do tacógrafo utilizando o conector castanho.  

1. Primeiro, remova o tacógrafo digital do respetivo 
eixo DIN utilizando as ferramentas de remoção do 
tacógrafo. 

O tacógrafo pode normalmente ser encontrado 
por cima do banco do condutor. 

 

2. Insira as ferramentas de remoção em ambos os 
lados do tacógrafo. Retire o tacógrafo enquanto 
puxa as chavetas para fora. 

 

3. Ligue o fio do tacógrafo amarelo à posição D, pin 
8 na parte de trás do tacógrafo utilizando o 
conector castanho. 

 

 

▪ Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o conector D castanho fornecido com kit 
de conector de tacógrafo (peça n.º (cf. Kit de conector do tacógrafo (conector D castanho) na 
p. 5)). 

▪ No caso de um fio já estar a ocupar a posição D8, extraia o fio do conector, utilizando a 
ferramenta de extração e engaste o fio existente juntamente com o fio amarelo num novo pino 
do conector. A seguir, ligue o pino do conector na posição 8 do conector castanho. 

4. Ligue o conector castanho na posição D e 
coloque o tacógrafo digital novamente na sua 
posição original. 
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No caso de um tacógrafo Stoneridge, deve ser efetuado um 
ajuste para possibilitar a sincronização com o TRAXEE. Para isto, 
é necessário um cartão da empresa do tacógrafo ou um cartão 
de oficina.  

Formato D8 Stoneridge 

1. Insira o cartão da empresa / oficina no tacógrafo e prima OK para mostrar o menu. 

2. Selecione DEFINIÇÕES e prima OK. 

 

3. Selecione Parâmetros e prima OK. 

 

4. Selecione Formato de dados D8 e prima OK. 

 

5. Em seguida, defina o tacógrafo para: 

5.1. SRE no caso da versão do tacógrafo ser <= 
7.1 

5.2. 2400 no caso da versão do tacógrafo ser > 
7.1 

Nota: Pode verificar a versão do tacógrafo numa 
impressão do mesmo (cf. Stoneridge p. 33). 

 

 

6. Prima OK para guardar as alterações. 

 
 

 

IMPORTANTE 

Kun olet säätänyt ajopiirturiasetusta, nollaa TRAXEE-yksikkö irrottamalla virtaliitin (ks. 

“Descrição do hardware da unidade principal” sivulla 6). Kytke liitin takaisin ja tarkista 

ajopiirturin yhteys (ks. Verificação da saúde do TRAXEE ► Testar tacógrafo) muuttamalla 

ajopiirturin tilaa ja tarkistamalla onko muutos synkronoitu oikein autotietokoneella. 

Caso a ligação ainda não esteja OK, tente utilizar a outra definição no passo 5 acima (Se 
definida para “SRE”, tente defini-la para “2400” e vice-versa). A seguir, verifique 
novamente a ligação do tacógrafo. 
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Compatibilidade com tacógrafos “inteligentes” 

Na sequência do regulamento comunitário 165/2014 (data de entrada em vigor: 15 de junho de 2019), foi 
introduzia uma nova geração de tacógrafos inteligentes. Estes são totalmente suportados, mas é 
necessário ativar uma definição específica do tacógrafo para garantir o seu funcionamento correto. 

 

VDO DTCO© 4.0 

 

Stoneridge SE5000 v8.0 

VDO DTCO© 4.0 

Nos tacógrafos VDO, a definição “Publicar dados ITS” tem de estar definida para 
Sim. 

1. Ao inserir o cartão do condutor pela primeira vez, surge uma pergunta 
adicional após selecionar o país: Publicar dados ITS?. 

 

2. Utilize os botões com setas para selecionar Sim e prima OK. Surge uma 
mensagem de confirmação. 

 

3. Em seguida, surge uma pergunta adicional: Publicar dados VDO?. 
 

4. Utilize os botões com setas para selecionar Sim e prima OK. Surge uma 
mensagem de confirmação. 

 

Caso já tenha iniciado sessão, pode também ativar o parâmetro em Definições > Publicar > Dados ITS. 

Stoneridge SE5000 v8.0 

Ao introduzir o cartão do condutor num tacógrafo Stoneridge pela primeira vez, 
é solicitado o consentimento do condutor para exportar dados pessoais: OK 
para exportar dados pessoais?. 

Nesse caso, selecione Sim e prima OK para confirmar. 

 

Também pode ativar o parâmetro no menu DEFINIÇÕES menu: 

1. Prima OK para visualizar o menu. 

2. Selecione DEFINIÇÕES e prima OK. 

3. Selecione Consentimento do condutor e vá para OK para exportar 
dados pessoais?. 

4. Selecione Sim e prima OK para confirmar. 
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LIGUE A TRANSFERÊNCIA DE DADOS REMOTA (RDD) 

Sinal RDD disponível na FMS 

 OPÇÃO A - RDD via FMS 

Aplica-se a: 

▪ DAF CF - LF - XF 

▪ IVECO Stralis I / II / Hi-Way 

▪ Renault D / Magnum DXI & E-TECH / Midlum DXI / Premium 
DXI / Renault T-K-C 

▪ Volvo FH-FM-FL 

Sinal RDD NÃO disponível na FMS 

 OPÇÃO B - RDD via tacógrafo 

Aplica-se a: 

▪ MAN TGX - TGA - TGL - TGM 

▪ Mercedes: Actros / Antos / Atego / Arocs / Axor II 

▪ Scania R-S-G-P 

OPÇÃO A - RDD VIA FMS 

Se o sinal RDD estiver disponível na interface FMS (CAN-H / CAN-L), não é necessário nenhum ligação 
adicional. 

Neste caso, o fio BRANCO e o fio CINZENTO do cabo I/O de alimentação do TRAXEE (RDD CAN H / RDD 
CAN L) estão ligados aos pinos 6 e 9 no conector FMS (cf. Ligação ao conector FMS padrão na p. 10), 
juntamente com os fios CAN do cabo CAN do TRAXEE (cf. OPÇÃO A - Ligação ao CAN Bus via a interface 
FMS na p. 34). 

OPÇÃO B - RDD VIA TACÓGRAFO 

Se o sinal RDD NÃO estiver disponível na interface FMS (ou se não existir nenhuma interface FMS disponível 
no camião), terá de obter os dados RDD ligando o tacógrafo. 

 

Primeiro, verifique se o tacógrafo instalado é compatível com RDD: 

Cf. Compatibilidade do tacógrafo RDD p. 32 

Ligue o dispositivo TRAXEE ao tacógrafo inserindo o fio BRANCO e o fio CINZENTO do cabo I/O de 
alimentação do TRAXEE à posição C, pino 5 e pino 7 na parte de trás do tacógrafo utilizando o conector C 
vermelho.  

1. Primeiro, remova o tacógrafo digital do respetivo 
eixo DIN utilizando as ferramentas de remoção 
do tacógrafo. 

O tacógrafo pode normalmente ser encontrado 
por cima do banco do condutor. 

 

2. Insira as ferramentas de remoção em ambos os 
lados do tacógrafo. Retire o tacógrafo enquanto 
puxa as chavetas para fora. 

 

3. Ligue o fio BRANCO e o fio CINZENTO do cabo 
I/O de alimentação do TRAXEE à posição C, 
pino 5 e pino 7 na parte de trás do tacógrafo 
utilizando o conector C vermelho. 

Cor do fio 
Pino do 

tacógrafo 
Sinal 

BRANCO 5 RDD HIGH 

CINZENTO 7 RDD LOW 
 

 

 

Se não existir nenhum conector na posição C, utilize o conector C vermelho fornecido com o kit 
de conector RDD (peça n.º 400 608 902 0 (cf. Kit de conector RDD (conector C vermelho) na 
p. 5)). 
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Compatibilidade do tacógrafo RDD 

VDO 

Precisa do número de série do tacógrafo para verificar se o seu tipo de tacógrafo é compatível com RDD. O 
número de série do tacógrafo pode ser encontrado em: 

Impressão do tacógrafo 

Autocolante no tacógrafo: 

(Pode ser encontrado por trás do rolo de papel da 
impressora) 

  

Em seguida, consulte a Apêndice I - Visão geral da compatibilidade do tacógrafo RDD (p. 54) para verificar 
se o seu tacógrafo é compatível com RDD. Quando encontrar o número de série na lista, verifique a última coluna 
CAN 2 (1.4 ->) na vista geral. 

•  Compatível com RDD. 

o  Compatível com RDD, mas deve ser ativado primeiro (cf. Ativação VDO (1.3a) abaixo). 

-  Não compatível com RDD. 

Ativação VDO (no caso de versão de firmware 1.3a) 

 

Se o sinal RDD ainda não tiver sido ativado no tacógrafo, deve ser desbloqueado primeiro 
utilizando um computador de teste VDO Compact II e um cartão de oficina. 

Este procedimento deve ser realizado numa oficina de tacógrafos autorizada. 

Computador de teste VDO Compact II 

 

Um cartão da oficina 

 

Aceda à opção “Transf. remota CAN2” no menu 
e certifique-se de que se encontra em ON. 
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Stoneridge 

A versão de firmware do tacógrafo deverá ser 
pelo menos SE 5000 7.1. 

A versão pode ser encontrada numa impressão 
do tacógrafo. 

 

 

Nos tacógrafos Stoneridge, o sinal de saída RDD configurado deverá ser verificado 
utilizando o cartão de oficina (NÃO o cartão de empresa!).  

O opção "Transferir seleção CAN" deverá ser colocada em C. 

Este procedimento deve ser realizado numa oficina de tacógrafos autorizada. 

1. Insira o cartão da oficina. 

2. Utilize os botões com setas para navegar até 

“Definições” e prima OK. 

3. Em seguida, navegue até “Parâmetros” e 

prima OK. 

4. Navegue até “Transferir seleção CAN” e 

prima OK. 

5. Certifique-se de que a opção “Transferir 

seleção CAN” se encontra em C. Prima OK 

para confirmar quaisquer alterações. 

 

 

 

 

 

Actia 

Os seguintes tipos de tacógrafos são compatíveis com: Actia AC965124 ind B, AC966060ind A, AC965123 
ind B. 
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LIGAÇÃO AO CAN BUS 

 

DEVE DESLIGAR SEMPRE A TENSÃO PRIMEIRO, INDEPENDENTEMENTE DAS ALTERAÇÕES QUE ESTIVER A 

EFETUAR À LIGAÇÃO DO CAN BUS! 

OPÇÃO A - LIGAÇÃO AO CAN BUS VIA A INTERFACE FMS 

Necessário no lado do camião: a interface FMS 

A unidade TRAXEE é ligada ao CAN Bus através da interface FMS no camião. Cada fabricante de camiões 
tem um gateway FMS específico. O gateway FMS é fornecido, instalado e ativado pelo fabricante de 
camiões. 

Consulte Onde encontrar a interface FMS no meu camião na página 11. 

 
  

Vista dianteira 
 

Vista traseira 

Cablagem entre o gateway FMS e o TRAXEE: o cabo CAN do TRAXEE 

Os fios do cabo CAN da unidade TRAXEE deverão ser ligados ao gateway FMS Gateway como se segue. 

 

Cor do fio Sinal 

PRETO CAN LOW 

BRANCO CAN HIGH 
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OPÇÃO B - LIGAÇÃO AO CAN BUS VIA A INTERFACE CAN TIPO 1 (CAN CLAMP) 

 

No caso de não existir nenhuma interface FMS instalada no veículo, a interface CAN 
TIPO 1 pode ser utilizada para se ligar ao CAN Bus do veículo nos seguintes tipos de 
camiões (ano de construção do camião > 2005): 

 

▪ DAF XF – CF – LF (EURO 5 - 6) 
▪ MAN TGX-TGA-TGS-TGM-TGL 

(EURO 5 - 6) 

▪ IVECO Stralis Euro 4 ▪ Scania P - R – T (< 2018) 

Ligue o dispositivo TRAXEE ao CAN Bus fixando 
a interface CAN TIPO 1 aos fios CAN no camião. 

1. Abra a Interface CAN TIPO 1. 

 

2. Coloque os fios CAN HIGH e CAN LOW na 
interface CAN TIPO 1. 

Consulte Ligação ao sinal CAN do camião abaixo 
na p. 36 para encontrar os fios CAN corretos no 
camião. 

 

 

Diretrizes de instalação 

Depois de fechar a interface CAN TIPO 1, certifique-se de que os fios CAN deixaram de se 
mover. Os fios CAN deverão ser firmemente torcidos contra a interface CAN TIPO 1, tal como 
ilustrado na imagem abaixo. 

 

  
Cabos CAN não torcidos 

=> Os fios podem movimentar-se para a frente e para trás na 
interface CAN TIPO 1. 

Fios CAN firmemente torcidos contra a interface CAN TIPO 1 

=> Os fios CAN já não se podem movimentar na interface CAN 
TIPO 1. 

 

3. Feche a Interface CAN TIPO 1. 

 

4. Ligue o conector de 4 polos da interface CAN 
TIPO 1 à unidade TRAXEE. 

  

5. Verifique a ligação. 

 

LIGUE (POSIÇÃO ON) O CONTACTO 

PARA VERIFICAR A LIGAÇÃO. 

 

 
LED verde a piscar: 

Transferência de dados 

 
LED vermelho ligado: Ligar 
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Ligação ao sinal CAN do camião 

 

Tipo veículo 
Cor do fio - CAN 

HIGH 
Cor do fio - CAN 

LOW 

DAF XF – CF – LF (EURO 5) Azul: Amarelo 

DAF XF – CF – LF (EURO 6) Vermelho  Amarelo 

IVECO Stralis Euro 4 Branco Verde 

MAN TGX-TGA-TGS-TGM-TGL 
(EURO 5 - 6) 

Azul - Vermelho Azul - Branco 

SCANIA R-G-P (< 2018) Amarelo Branco 

Localização dos fios CAN 

DAF XF – CF – LF (EURO 5) 

Na parte inferior esquerda da caixa de fusíveis, 
encontra o Bloqueio de distribuição CAN Bus. 
Ligue a interface CAN TIPO 1 a qualquer um dos 
fios azul ou amarelo. 

- CAN HIGH: AZUL 

- CAN LOW: AMARELO 

 

DAF XF – CF – LF (EURO 6) 

Encontre o conector 56k verde por trás do painel 
de instrumentos inferior no lado do passageiro. 

- CAN HIGH: VERMELHO 

- CAN LOW: AMARELO 

 

CAN H 

CAN L 
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IVECO Stralis I / II / Hi-Way 

Na parte traseira do painel de fusíveis, encontra 
o conector J2, onde pode ligar a interface CAN 
TIPO 1. 

- CAN HIGH: BRANCO - PINO 3 Iveco 

- CAN LOW: VERDE - PINO 4 Iveco 

 

MAN TGA - TGL - TGM (< 2007) 

No lado esquerdo do painel de fusíveis, encontra 
o conector A 403X1 branco. Aqui, pode ligar a 
interface CAN TIPO 1 aos fios AZUL - BRANCO 
e AZUL - VERMELHO: 

- CAN HIGH: AZUL - VERMELHO 

- CAN LOW: AZUL - BRANCO 

 

MAN TGX - TGS - TGL - TGM 

No lado esquerdo do painel de fusíveis, encontra 
o conector A 402X1 preto. Pode ligar os fios CAN 
aqui: 

- CAN HIGH: AZUL - VERMELHO 

- CAN LOW: AZUL - BRANCO 

 

SCANIA R-G-P Series 

O conector C481 (fios AMARELO / BRANCO) 
pode ser encontrado no lado direito do painel de 
fusíveis. 

Remova o conector do respetivo suporte e abra-
o. 

- CAN HIGH: todos os fios AMARELOS 

- CAN LOW: todos os fios BRANCOS 
 

 

 

Consulte o Apêndice II - Instalação específica do camião para obter mais informações sobre 
as ligações diretas do veículo (sem conector FMS padrão). 
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OPÇÃO C - LIGAÇÃO AO CAN BUS VIA A INTERFACE CAN TIPO 2 (FLEX)  

 

No caso de não existir nenhuma interface FMS instalada, a interface CAN TIPO 2 pode ser 
utilizada para se ligar diretamente ao CAN Bus do veículo dos seguintes tipos de camiões (ano 
de construção do camião > 2005). 

Encontram-se disponíveis dois conectores na interface CAN TIPO 2, necessários dependendo do 
seu tipo de camião: 

▪ CANcliQ para MERCEDES, SCANIA R-S-G-P (EURO 6 - 2018), VOLVO (EURO 6)  e IVECO (> 2016): 
Nestes tipos de camiões, irá apenas necessitar de utilizar o conector CANcliQ para ligar o CAN bus. 

▪ CANcliQ + DATAcliQ para RENAULT DXI e VOLVO (≤ EURO 5): Nestes tipos de camiões, a 
interface CAN TIPO 2 deverá ser ligada ao CAN Bus utilizando o CANcliQ E ao bus J1708 
utilizando o DATAcliQ 

 

 

Consulte o Apêndice II - Instalação específica do camião no guia de instalação para obter mais 
informações sobre as ligações diretas do veículo (sem conector FMS padrão). 

 

 

CANcliQ 

Mercedes Actros (MP 1 - 4) Mercedes Atego 

Mercedes Antos - Arocs Volvo FH–FM-FL-FE (EURO 6) 

SCANIA R-S-G-P (EURO 6 -2018) Iveco Hi-Way (> 2016) 

CANcliQ + 
DATAcliQ Volvo FH - FM - FL (≤ EURO 5) 

Renault Premium / Magnum / 
Midlum DXI 

 

Ligação ao TRAXEE (1) 

Utilize o cabo adaptador para ligar a interface 
CAN ao conector de 4 polos na unidade 
TRAXEE. 

 

IMPORTANTE: Utilize apenas o cabo adaptador 
nos veículos de 24V. 

Interface CAN TIPO 2 
 CABO adaptador 

CAN 

Sinal Fio  Sinal Fio 

TRR Preto  TRR Castanho 

CAN-L Azul:  CAN-L Preto 

CAN-H Branco  CAN-H Branco 

V+ Castanho  V+ Vermelho 
 

Ligação dos fios CAN ao CANcliQ (2) 

Ligue os fios CAN na localização correta no 
camião, utilizando o CANcliQ. 

Consulte Localização dos fios CAN abaixo (na 
p. 39) para encontrar os fios CAN corretos no 
camião. 

 

Ligação dos fios CAN ao CANcliQ e ao 
DATAcliQ (3) 

Ligue ao bus J1708 utilizando o DATAcliQ e ao 
CAN Bus do veículo utilizando o CANcliQ. 

Consulte Localização dos fios CAN (CANcliQ) 
e fios J1708 (DATAcliQ) abaixo (p. 42) para 
encontrar a CAN correto e os fios J1708 no 
camião. 

  

1 

2 

3 
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Localização dos fios CAN (CANcliQ) 

MERCEDES Actros (MP 1 - 2 - 3) 

Ligue o CANcliQ aos fios AMARELO e AZUL do 
conector X11. 

Os fios amarelos (fiada superior) são todos CAN 
LOW. 

Os fios azuis (fiada inferior) são todos CAN 
HIGH. 

1. CAN HIGH: AZUL: 

2. CAN LOW: AMARELO 
 

MERCEDES Actros (MP 4) / Antos / Arocs / 
Atego 

Encontre o conector com fios torcidos verde e 
azul: 

1. CAN HIGH: AZUL 

2. CAN LOW: VERDE 

Coloque ambos os fios no CANcliQ e feche-o. 

 

MERCEDES Axor II / Atego II 

Ligue o CANcliQ aos fios amarelo e azul do 
conector no lado esquerdo por baixo do painel de 
fusíveis. 

Os fios AZUIS (fiada da direita) são todos CAN 
HIGH. 

Os fios AMARELOS (fiada da esquerda) são 
todos CAN LOW. 

1. CAN HIGH: AZUL 

2. CAN LOW: AMARELO 
 

IVECO Hi-Way (> 2016) 

Remova a cobertura do painel de instrumentos 
inferior. Os fios CAN encontram-se localizados 
perto da ECU inferior. O conector azul pode ser 
encontrado no lado direito da ECU. 

1. CAN HIGH: BRANCO - IVECO 
2. CAN LOW: VERDE - IVECO 
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SCANIA R-S-G-P (EURO 6 - 2018) 

Remova a cobertura do painel de instrumentos e 
da caixa de fusíveis para encontrar o feixe de 
cabos no lado esquerdo que contém um par de 
fios torcidos amarelos e brancos com um cabo de 
ligação à terra cinzento. 

 

1. CAN HIGH: AMARELO 
2. CAN LOW: BRANCO 

 

 

Renault T - K - C EURO 6 

Utilize o segundo par da esquerda. 

- CAN HIGH: AMARELO 

- CAN LOW: VERDE 
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VOLVO FH-FM EURO 6 (>2013) 

Abra o painel de instrumentos ao remover a 
cobertura superior. 

Encontre os fios torcidos verdes e amarelos no 
conector colocado horizontalmente no canto 
esquerdo superior da caixa de fusíveis. 

- CAN HIGH: AMARELO 

- CAN LOW: VERDE 

 

 

VOLVO FE-FL EURO 6 (>2013) 

A ligação encontra-se no lado do passageiro, à 
direita da caixa de fusíveis. 

- CAN HIGH: AMARELO 

- CAN LOW: VERDE 

Utilize os fios AMARELO e VERDE a partir 
do conector de 4 pinos. 
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Localização dos fios CAN (CANcliQ) e dos fios J1708 (DATAcliQ) 

RENAULT Magnum DXI 

O VECU pode ser encontrado atrás do suporte 
de copo. O conector está logo abaixo. 

- DATAcliQ 

o CAN HIGH: CASTANHO 
(J1708) 

o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 

o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 

o CAN LOW: VERDE (CAN) 

 
Também pode ser encontrado atrás do painel de fusíveis. 

 

RENAULT Midlum / Premium DXI 

VOLVO FL 

O VECU pode ser encontrado atrás do 
painel no lado direito. 

- DATAcliQ 

o CAN HIGH: CASTANHO 
(J1708) 

o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 

o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 

o CAN LOW: VERDE (CAN) 
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VOLVO FH-FM tipo 2 

Por baixo do painel de fusíveis, pode encontrar o 
VECU. 

Nota: Se houver 2 conectores semelhantes, 
utilize sempre o que estiver mais perto da 
dianteira do camião. 

- DATAcliQ 

o CAN HIGH: LARANJA 

o CAN LOW: CINZENTO 

- CANcliQ 

o CAN HIGH: AMARELO 

o CAN LOW: VERDE 
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PASSO 3 - VERIFICAR A INSTALAÇÃO 

INDICADORES DE LED 

Através de várias combinações a piscar de LEDs na parte dianteira da unidade, o TRAXEE irá indicar o 
respetivo estado. 

LED Função Cor Descrição 

 

Estado da energia VERDE Verde a piscar: Energia OK, contacto OFF 

Verde: Energia OK, contacto ON 

VERMELHO Energia < 6V (bateria do camião baixa / instalação 
incorreta) 

LARANJA Dispositivo ligado, mas não ativado 

 
Estado GPRS VERDE Ligado ao GPRS e ao servidor 

VERMELHO - Sem cobertura de GSM 
- Não ligado ao GPRS 
- Não ligado ao servidor 

 

Estado GPS VERDE GPS OK (> 6 satélites detetados) 

VERMELHO GPS não OK / < 6 satélites detetados 

CAN Estado da ligação CAN VERDE Ligação CAN OK 

VERMELHO Ligação CAN não OK 

RDD Estado da ligação RDD VERDE Ligação RDD OK 

VERMELHO Ligação RDD não OK 

TÂCO Estado da ligação do 
tacógrafo 

VERDE Ligação do tacógrafo OK 

VERMELHO Ligação do tacógrafo não OK 
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VERIFICAR A INSTALAÇÃO COM A VERIFICAÇÃO DA SAÚDE DO TRAXEE 

Para verificar a instalação, utilize a aplicação de verificação da saúde do TRAXEE (não é necessário outro 
software de diagnóstico). 

 

A verificação da saúde do TRAXEE é apenas necessária para verificar a instalação, não para 
monitorizar o veículo. 

VERIFICAÇÃO DA SAÚDE DO TRAXEE 

 

A instalação do TRAXEE pode ser registada e verificada utilizando um 
smartphone. Navegar até: http://health.wabco-traxee.com/ 

OU 

Digitalize o seguinte código QR com o seu smartphone  
(precisa de uma aplicação de leitura de códigos QR instalada no seu smartphone): 

 

INTRODUZIR O NÚMERO DE SÉRIE DO DISPOSITIVO 

 

Registe a unidade TRAXEE instalada: 

▪ Digitalize o código QR na parte frontal da unidade TRAXEE (cf. 
”Descrição do hardware da unidade principal” p. 6), OU 

▪ Introduza o número de série do dispositivo. 

 

 

A digitalização do código QR do dispositivo não está disponível 
em todos os sistemas operativos (não suportado em 
computador de secretária ou dispositivos iOS). Neste caso, 
apenas o campo de entrada manual estará disponível. 

O botão do ecrã apresenta o histórico dos últimos números de série 
digitalizados (ou introduzidos manualmente). 

 

Digitalizar 

Depois de clicar n botão Digitalizar código QR, o leitor de códigos de 
barras será automaticamente lançado. 

Digitalize o código QR na etiqueta do dispositivo TRAXEE. 

http://health.wabco-traxee.com/
https://play.google.com/store/search?q=QR%20code%20reader&amp;c=apps&amp;docType=1&amp;sp=CAFiEAoOUVIgY29kZSByZWFkZXJ6BRgAwAECigECCAE%3D%3AS%3AANO1ljIW_Lo&amp;hl=en
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Entrada manual 

Também pode introduzir manualmente o número de série do dispositivo. 

Clique em AVANÇAR para validar o número de série. 

 

Para validar o número de série, o dispositivo deverá comunicar com o 
servidor remoto. 

 

Selecionar o método de verificação da saúde 

Após a validação do número de série, pode selecionar: 

▪ Wizard de saúde: O wizard e saúde guiá-lo-á através de diferentes 
ecrãs de teste, passo a passo. 

▪ Análise da saúde: A análise da saúde apresenta o estado de todas as 
ligações numa só análise do ecrã de teste. 

Prima Cancelar para voltar para o ecrã de identificação do dispositivo. 
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WIZARD DE SAÚDE 

 

Identificação do veículo 

No "wizard de saúde", identifique o veículo através dos campos de entrada 
primeiro: 

▪ Matrícula 

▪ Marca 

▪ Modelo 

▪ Ano de construção 

Prima Seguinte para prosseguir. 

Prima Anterior para selecionar outro método de verificação de saúde. 

Prima Cancelar para voltar para o ecrã de identificação do dispositivo. 

Nos ecrãs de teste, também pode ignorar os passos no caso da ligação 
não estar OK. 

 

Ligações 

Em seguida, selecione as ligações instaladas dependendo da sua 
instalação: 

▪ Tâco 

▪ RDD 

▪ CAN 

▪ Sem ligações adicionais (apenas energia / GND / ignição ligada) 

 

Modelo do tacógrafo 

Depois de selecionar Tacógrafo, pode especificar o modelo do tacógrafo: 

▪ Stoneridge < 7.1 

▪ Stoneridge = 7.1 or 7.2 

▪ Stoneridge ≥ 7.3 

▪ VDO Continental < 1.3a 

▪ VDO Continental ≥ 1.3a 

Consulte Compatibilidade do tacógrafo RDD para obter mais 
informações sobre como encontrar a versão do firmware do tacógrafo (p. 
32). 
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Qual é o modelo do 
tacógrafo? 

Pode encontrar o número da 
versão do tacógrafo: 

Stoneridge 

Na impressão do 
tacógrafo 

 

VDO 

▪ Na etiqueta atrás do papel da impressora do 
tacógrafo 

 
▪ Ou através do número de série do tacógrafo 

(cf. “Compatibilidade do tacógrafo RDD” na 
p. 32) 

 

RDD 

Ao selecionar RDD, a aplicação irá verificar automaticamente se o modelo 
do tacógrafo introduzido é compatível com RDD. 

Os modelos Stoneridge < 7.1 e VDO Continental < 1.3 NÃO são 
compatíveis com RDD. 

 

Depois de ter selecionado todas as ligações, prima Seguinte para 
prosseguir. 

 

Teste GPS 

Neste ecrã, pode verificar a ligação do GPS. 

 = OK (cobertura de satélite) 

 = Não OK 

 

 

Certifique-se de que testa a ligação do GPS quando o veículo 
se encontra no exterior (não no interior de uma oficina ou de um 
armazém). 

Certifique-se de que tem cobertura de GPS assegurada o 
tempo todo. Verifique se recebeu uma boa posição de GPS. 
Certifique-se disto em cada instalação! 

Prima Seguinte para prosseguir. 
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Testar contacto 

Estado: ON / OFF 

 

 

No ecrã de teste de contacto, ligue o estado de contacto (ON > 
OFF / OFF > ON) para verificar se a alteração foi corretamente 
atualizada. 

 

Prima Seguinte para prosseguir. 

 

Testar tacógrafo 

Neste ecrã, pode verificar a ligação do tacógrafo. 

 = OK 

 = Não OK 

 

 

No ecrã de teste do tacógrafo, certifique-se de que o estado do 
contacto está ON. 

 

Prima Seguinte para prosseguir. 

 

No caso de um tacógrafo Stoneridge, certifique-se de que este está 
definido no protocolo “Stoneridge normal”. 

O protocolo deve ser definido para: 

▪ VDO: Protocolo Continental 

▪ Stoneridge: Protocolo normal 

 

Consulte Formato D8 Stoneridge para obter mais informações sobre 
como ajustar o protocolo do tacógrafo (p. 32). 
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Testar o RDD 

 = OK 

 = Não OK 

 

 

No ecrã de teste de RDD, certifique-se de que o estado do 
contacto está ON. 

 

Prima Seguinte para prosseguir. 

 

Testar a CAN 

 = OK 

 = Não OK 

 

 

No ecrã de teste da CAN, certifique-se de que o estado do 
contacto está ON. 

 

Prima Seguinte para prosseguir. 

 

Relatório por e-mail 

Por fim, pode enviar o resumo do relatório de saúde para um endereço de 
email. Se não quiser enviar o relatório, prima CONCLUIR na parte inferior 
para fechar o wizard. 

Informação disponível no relatório por email: 

▪ Resumo do dispositivo 

▪ Resumo da ligação 

▪ Estado atual e histórico das ligações instaladas 

▪ Informações / comentários / imagens adicionais 

Introduza um endereço de e-mail e prima ADICIONAR EMAIL. Pode 
introduzir vários endereços de email. 

Adicione informações / comentários / imagens adicionais. 

Por fim, prima ENVIAR na parte inferior. 
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ANÁLISE DA SAÚDE 

 

Análise do teste: ligações 

A análise da saúde apresenta o estado de todas as ligações numa só 
análise do ecrã de teste. 

 

 

A análise da saúde apresenta sempre todas as opções, 
mesmo se uma opção não estiver instalada. 

 

▪ GPS 

▪ Contacto 

▪ Tâco 

▪ RDD 

▪ CAN 

 

Análise do teste: barra do 

 = OK 

 = Não OK 

 

Prima Seguinte para prosseguir. 

Prima Anterior para selecionar outro método de verificação de saúde. 

Prima Cancelar para voltar para o ecrã de identificação do dispositivo. 

 

Relatório por e-mail 

Por fim, pode enviar o resumo do relatório de saúde para um endereço de 
email. Se não quiser enviar o relatório, prima CONCLUIR na parte inferior 
para fechar o wizard. 

Informação disponível no relatório por email: 

▪ Resumo do dispositivo 

▪ Resumo da ligação 

▪ Estado atual e histórico das ligações instaladas 

▪ Informações / comentários / imagens adicionais 

Introduza um endereço de e-mail e prima ADICIONAR EMAIL. Pode 
introduzir vários endereços de email. 

Adicione informações / comentários / imagens adicionais. 

Por fim, prima ENVIAR na parte inferior. 
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PASSO 4 - POSIÇÃO DO TRAXEE 

 

▪ Encontre um lugar adequado para instalar a unidade do TRAXEE debaixo 
do painel de instrumentos na cabina do veículo. 

▪ Certifique-se de que a parte superior do dispositivo está orientada para o 
exterior do veículo. 

▪ Ao instalar a unidade TRAXEE, mantenha a área ao redor das antenas 
livre de metais ou de outras obstruções o máximo possível para evitar 
perturbação do sinal. 

 

 

IMPORTANTE 

Verifique sempre todas as funcionalidades após cada 
instalação. Preste especial atenção à cobertura de GPS. 
Certifique-se de que verifica a cobertura de GPS no exterior 
(não no interior de um hangar, instalações, oficina, etc.), uma 
vez que as estruturas poderão reduzir a receção do GPS. 

 

 

▪ Monte firmemente o dispositivo no seu lugar utilizando braçadeiras de 
cabos. 

▪ Utilize os orifícios no lado inferior da unidade TRAXEE para fixar as 
braçadeiras de cabos. 

▪ Os cabos devem ser presos a cerca de 50 mm da unidade TRAXEE. 
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GLOSSÁRIO 
FMS Interface do sistema de gestão de frotas 

TRR Ligação à terra nos circuitos elétricos 

I/O Entrada / saída 

RDD Transferência de Dados Remota transferência da memória de massa do tacógrafo 
remota 

VBAT Voltagem da bateria 

VDC Tensão da corrente direta 
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APÊNDICE I - VISÃO GERAL DA COMPATIBILIDADE DO TACÓGRAFO RDD 
Quando encontrar o número de série na lista, verifique a última coluna CAN 2 (1.4 ->) na vista geral. 

•  Compatível com RDD. 

o  Compatível com RDD, mas deve ser ativado primeiro (cf. Ativação VDO (1.3a)). 

-  Não compatível com RDD. 
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APÊNDICE II - INSTALAÇÃO ESPECÍFICA DO CAMIÃO 

 

 

As informações contidas neste documento são baseadas nas informações do fabricante. As 

informações são confidenciais e podem apenas ser utilizadas para o efeito para o qual foi 

destinado e estabelecido. A WABCO não pode garantir que as informações contidas neste 

documento estão livres de erros. A WABCO não assume qualquer responsabilidade por 

quaisquer danos, diretos ou indiretos, resultantes da utilização destas informações. As 

informações permanecem propriedade da WABCO ou do legítimo proprietário em todos os 

momentos. 
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DAF CF 

  

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V)  12 Instalar fusível adicional 

FMS -31 (Terra)  1  

+15 (Após contacto)  10 Instalar fusível adicional 

CAN / RDD 

CAN-H  6  

FMS 

CAN-L  9  

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 4 

FMS 

  

Peças adicionais 

PARTE NÚMERO DA PEÇA DAF FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 1315076 

 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 
1312605 
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LIGAÇÕES PARA O CONECTOR A098 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) A098 17 Fusível 41 ou instalar fusível 

A098 -31 (Terra) A098  1  

+15 (Após contacto) A098 18 Instalar fusível 

CAN / RDD 

CAN-H A098 10 Remover a resistência 

A098 

CAN-L A098 11 Remover a resistência 

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 A098 

Conector A098 verde 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO FIO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Parafuso M4 - VERMELHO Utilizar fusível 
adicional 

1 -31 (Terra) Parafuso M6 - BRANCO  

+15 (Após contacto)  Parafuso M6 - VERMELHO Utilizar fusível 
adicional 

CAN / RDD 

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H 

BLOQUEIO DE DISTRIBUIÇÃO DA CAN  3 

CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) X2 5 AZUL 3225  TC 

Ligações de energia 

Por baixo do painel de instrumentos no lado 
do copiloto, pode encontrar algumas 
ligações de parafusos. As tensões +24V, 
+24V após contacto e os fios de ligação à 
terra podem ser ligados aqui. 

Antes de soltar os parafusos, certifique-
se de que a ignição está OFF. 

Os fios precisam de ser protegidos por 
fusíveis dentro de 10 cm destas ligações de 
parafusos. 

A DAF aconselha 3 conectores em anel, no 
máximo, por ligação de parafusos. 

 
Figura 1 = Ligações de energia 
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Peças adicionais 

Para efetuar as ligações da CAN e do tacógrafo, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis 
no seu concessionário de camiões DAF local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA DAF FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA X 

 

BRAÇADEIRA DA CAN 

Na parte inferior esquerda da caixa de 
fusíveis, encontra o Bloqueio de 
distribuição CAN bus. Ligue a CAN 
CLAMP a qualquer um dos fios azul ou 
amarelo. 

 

- CAN HIGH: AZUL 
- CAN LOW: AMARELO 

 

Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 

Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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DAF LF EURO 6 

   

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) A138 12 Instalar fusível adicional 

FMS -31 (Terra) A138 1  

+15 (Após contacto) A138 10 Instalar fusível adicional 

CAN / RDD 

CAN-H A138 6  

FMS 

CAN-L A138 9  

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 TC 

FMS 
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Peças adicionais 

PARTE NÚMERO DA PEÇA DAF FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 1315076 

 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 
1312605 

 

BRAÇADEIRA DA CAN 

- CAN HIGH: VERMELHO 
- CAN LOW: AMARELO 

  

Figura 3 - Conector CAN 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 

Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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DAF XF 105 

  

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V)  12 Instalar fusível 
adicional 

FMS 

-31 (Terra)  1  FMS 

+15 (Após contacto)  10 Instalar fusível 
adicional 

FMS 

CAN / RDD 

CAN-H  6  FMS 

CAN-L  9  FMS 

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do 

tacógrafo RDD. 
RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 4 

FMS 
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LIGAÇÕES PARA O CONECTOR A098 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) A098 17 Fusível 41 ou instalar fusível A098 

-31 (Terra) A098  1  A098 

+15 (Após contacto) A098 18 Instalar fusível A098 

CAN / RDD 

CAN-H A098 10 Remover a resistência A098 

CAN-L A098 11 Remover a resistência A098 

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do 

tacógrafo RDD. 
RDD CAN-L  

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 A098 

Conector A098 verde 

 
Conector A098 verde 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO FIO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Parafuso 
M4 

- VERMELHO Utilizar fusível 
adicional 

1 
 -31 (Terra) Parafuso 

M6 
- BRANCO  

+15 (Após contacto) Parafuso 
M6 

- VERMELHO Utilizar fusível 
adicional 

CAN / RDD 

RDD CAN-H RDD 
disponível 

na FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H 

BLOQUEIO DE DISTRIBUIÇÃO DA CAN  3 

CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) X2 5 AZUL  3225  TC 

Ligações de energia 

Por baixo do painel de instrumentos no lado 
do copiloto, pode encontrar algumas 
ligações de parafusos. As tensões +24V, 
+24V após contacto e os fios de ligação à 
terra podem ser ligados aqui. 

Antes de soltar os parafusos, certifique-
se de que a ignição está OFF. 

Os fios precisam de ser protegidos por 
fusíveis dentro de 10 cm destas ligações de 
parafusos. 

A DAF aconselha 3 conectores em anel, no 
máximo, por ligação de parafusos. 

 
Figura 1 = Ligações de energia 
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BRAÇADEIRA DA CAN 

Na parte inferior esquerda da caixa de fusíveis, 
encontra o Bloqueio de distribuição CAN bus. Ligue 
a CAN CLAMP a qualquer um dos fios AZUL ou 
AMARELO. 

 

- CAN HIGH: AZUL 
- CAN LOW: AMARELO 

 
Figura 3 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize 
o conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura 4 - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações ao conector A098, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no 
seu concessionário de camiões DAF local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA DAF FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 1315076 

 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 
1312605 
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DAF XF-CF EURO 6 

  

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V)  12 Instalar fusível adicional 

FMS -31 (Terra)  1  

+15 (Após contacto)  10 Instalar fusível adicional 

CAN / RDD 

CAN-H  6  

FMS 

CAN-L  9  

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do 
tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 A098 
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FMS 

Peças adicionais 

PARTE NÚMERO DA PEÇA DAF FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 1315076 

 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 

1312605 

 

LIGAÇÕES PARA O CONECTOR A098 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) A098 17 Fusível 41 ou instalar fusível 

A098 -31 (Terra) A098  1  

+15 (Após contacto) A098 18 Instalar fusível 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H  13 Vermelho  

CAN-L  4 Amarelo 

TÂCO 

Tâco (D8) A098 9 Fio 3225 A098 
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Conector A098 verde 

 

  
Figura 4 - Conector A098 verde 

  
Os conectores FMS e A098 também podem ser encontrados atrás de um módulo à esquerda ou sob o painel de 
fusíveis. 
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Série XF 

 

Os painéis de instrumentos são apertados com parafusos (A) e com mecanismos de clique (B). 

Série CF 

 

Os painéis de instrumentos são apertados com parafusos (A) e com mecanismos de clique (B). 
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BRAÇADEIRA DA CAN 

- CAN HIGH: VERMELHO 
- CAN LOW: AMARELO 
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IVECO STRALIS I 

Ano de construção: 2002 - 2007 

 

LIGAÇÕES 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) ST14 21 Instalar fusível adicional 

1 & 2 -31 (Terra)  ST14 17  

+15 (Após contacto)  ST14 11 Instalar fusível adicional 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H J2 / ST05  Ligar ao fio BRANCO 3 (J2) 

 

4 (ST05) 
CAN-L J2 / ST05  Ligar ao fio VERDE 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D 8 Ligar ao tacógrafo TC 
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Conector ST14 

  

Figura 1 - Conector ST14 

O conector ST14 amarelo pode ser encontrado por baixo do painel inicial do passageiro no lado direito. 

Interruptor de bateria automático 

Se a tensão +30 (24V) descer após alguns minutos, o camião está equipado com um interruptor de bateria 
automático. Nesse caso, deverá tentar encontrar um +30 na linha de fusíveis PRETO ou VERMELHO. 
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BRAÇADEIRA DA CAN 

 
Na parte traseira do painel de fusíveis, encontra o 
conector J2, onde pode ligar a CAN CLAMP. 

- CAN HIGH: BRANCO - PINO 3 Iveco 
- CAN LOW: VERDE - PINO 4 Iveco 

 

Figura 3 - Conector CAN J2 

O conector ST05 pode ser encontrado na parte inferior 
do lado do copiloto. 

 

- CAN HIGH: BRANCO - PINO 2 & 4 
- CAN LOW: VERDE - PINO 1 & 3 

 

Figura 4 - Conector CAN ST05 

 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Iveco local. Na maioria dos casos, os conectores ST14 e ST40 já se encontram 
presentes no camião. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA IVECO FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 4120 0695 
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IVECO STRALIS II & HI-WAY 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) 86131 12 Instalar fusível 
adicional 

FMS -31 (Terra) 86131 1  

+15 (Após contacto) 86131 10 Instalar fusível 
adicional 

CAN / RDD 

CAN-H 86131 6  

FMS 

CAN-L 86131 9  

RDD CAN-H 
RDD disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 

RDD. 
RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 

FMS 

  

Pode ser encontrada atrás do 
rádio. 
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LIGAÇÕES PARA O CONECTOR ST14A 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) ST14A 21 ou 6 segundo fusível da 
esquerda 

ST14A 
-31 (Terra) ST14A 17  

+15 (Após contacto) ST14A 11 Fusível automático 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 

RDD. 
RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H   Ligar ao fio BRANCO 4 (J2) / 

5 (ST05) 

CAN-L   Ligar ao fio VERDE 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8  TC 

 ST07B 9 Fio 5149  

ST14A 

  

Figura 1 = Ligações ST14A 
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Interruptor de bateria automático 

Se a tensão +30 (24V) descer após alguns minutos, o camião está equipado com um interruptor de bateria 
automático. Nesse caso, deverá tentar encontrar um +30 na linha de fusíveis PRETO ou VERMELHO. 
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BRAÇADEIRA DA CAN 

 
Atrás do painel de fusíveis, encontra o conector J2. 
Ligue os fios da CAN aqui. 

- CAN HIGH: BRANCO - PINO 3 IVECO 

- CAN LOW: VERDE - PINO 4 IVECO 

 

Figura 4 - Conector CAN J2 

O conector ST05 pode ser encontrado na parte inferior 
do lado do copiloto. 

 

- CAN HIGH: BRANCO - PINO 2 & 4 
- CAN LOW: VERDE - PINO 1 & 3 

 

Figura 5 - Conector CAN ST05 

Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu concessionário 
de camiões Iveco local. Na maioria dos casos, o conector ST14A já se encontra presente no camião. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA IVECO FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 4120 0695 
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IVECO HI-WAY (> 2016) 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) 86131 12 Instalar fusível 
adicional 

FMS -31 (Terra) 86131 1  

+15 (Após contacto) 86131 10 Instalar fusível 
adicional 

CAN / RDD 

CAN-H 86131 6  

FMS 

CAN-L 86131 9  

RDD CAN-H 
RDD disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 

RDD. 
RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 

FMS 

  

Pode ser encontrada atrás do 
rádio. 
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LIGAÇÕES PARA O CONECTOR ST14A 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) ST14A 21 ou 6 segundo fusível da 
esquerda 

ST14A 
-31 (Terra) ST14A 17  

+15 (Após contacto) ST14A 11 Fusível automático 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 

RDD. 
RDD CAN-L 

CANcliQ 

CAN-H   Ligar ao fio BRANCO 6 (IVECO Hi-
way 2016+) 

CAN-L   Ligar ao fio VERDE 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8  TC 

 ST07B 9 Fio 5149  

ST14A 

  

Figura 1 = Ligações ST14A 
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Interruptor de bateria automático 

Se a tensão +30 (24V) descer após alguns minutos, o camião está equipado com um interruptor de bateria 
automático. Nesse caso, deverá tentar encontrar um +30 na linha de fusíveis PRETO ou VERMELHO. 
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CANcliQ (Iveco Hi-Way 2016+) 

 

Remova a cobertura do painel de instrumentos inferior. 
Os fios CAN encontram-se localizados perto da ECU 
inferior. O conector azul pode ser encontrado no lado 
direito da ECU. 

- CAN HIGH: BRANCO - IVECO 
- CAN LOW: VERDE - IVECO 

 

 

Figura 6 - Conector CAN J1939 

Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu concessionário 
de camiões Iveco local. Na maioria dos casos, o conector ST14A já se encontra presente no camião. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA IVECO FIGURA 

PINO DE CONTACTO MACHO 4120 0695 
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MAN TGA-TGL-TGM 

 

Ano de construção: 2000 - 2007 

LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO FIO N.º. INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Painel de fusíveis 91  Instalar fusível 
adicional 

1 

-31 (Terra)  Chassis    1 

+15 (Após contacto)  Painel de fusíveis 94  Instalar fusível 
adicional 

1 

CAN / RDD 

RDD CAN-H RDD não disponível na 
FMS 

Cf. Instruções de 
trabalho da MAN 

567502 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H A 403X1 14  AZUL / VERMELHO 3 

CAN-L A 403X1 15  AZUL / BRANCO 3 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8   TC 
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Ligações de energia 

 

Figura 1 = Ligações de energia 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações da FMS, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões MAN local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MAN FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 07.912.010.222 

 

BRAÇADEIRA DA CAN 

No lado esquerdo do painel de fusíveis, encontra o 
conector A 403X1 branco. Aqui, pode ligar a CAN 
CLAMP aos fios AZUL - BRANCO e AZUL - 
VERMELHO: 

- CAN HIGH: AZUL - VERMELHO 

- CAN LOW: AZUL - BRANCO 

 
Figura 3 - Conector CAN 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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Instruções de trabalho da MAN 567502 
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MAN TGX-TGS-TGM-TGL 

 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X5080/ST 12 Instalar fusível adicional FMS 

-31 (Terra) X5080/ST 1  FMS 

+15 (Após contacto) X5080/ST 10 Instalar fusível adicional FMS 

CAN / RDD 

CAN-H X5080/ST 6  FMS 

CAN-L X5080/ST 9  FMS 

RDD CAN-H RDD não disponível na 
FMS 

Cf. Instruções de trabalho 
da MAN 567502 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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FMS 

   
Figura - FMS 

LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO FIO N.º. INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Painel de fusíveis 91  Instalar fusível adicional 1 

-31 (Terra)  Chassis    1 

+15 (Após contacto)  Painel de fusíveis 94  Instalar fusível adicional 1 

CAN / RDD 

RDD CAN-H RDD não disponível na 
FMS 

Cf. Instruções de trabalho 
da MAN 567502 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

BRAÇADEIRA DA CAN 

CAN-H A 402X1 14  AZUL / VERMELHO 3 

CAN-L A 402X1 15  AZUL / BRANCO 3 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8   TC 
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Ligações de energia 

 
Figura 1 = Ligações de energia 

BRAÇADEIRA DA CAN 

No lado esquerdo do painel de 
fusíveis, encontra o conector A 
402X1 preto. Pode ligar os fios CAN 
aqui: 

- CAN HIGH: AZUL - VERMELHO 

- CAN LOW: AZUL - BRANCO 

 
Figura 3 - Conector CAN 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações da FMS, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões MAN local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MAN FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 07.912.010.222 
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MERCEDES ACTROS (MP1, 2, 3) Euro 3/4/5 

 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V)  12 Instalar fusível adicional FMS 

-31 (Terra)  1  FMS 

+15 (Após contacto)  10 Instalar fusível adicional FMS 

CAN / RDD 

CAN-H  6  FMS 

CAN-L  9  FMS 

RDD CAN-H 
RDD não 

disponível na 
FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do 
tacógrafo RDD. 

RDD 
RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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FMS 

Desde novembro de 2011, o Actros é fornecido com 
um "Fleetboard" ativo durante 4 meses. O cliente 
precisa de encomendar o cabo Y que está ligado ao 
"Fleetboard". 

A “FMS router function” (função do router FMS) 
deverá ser ativada no "Fleetboard" pela MB 
Alemanha.  

Figura - FMS 

CONECTOR FMS 

Cabo Y 

Este cabo específico tem de ser 
encomendado à Mercedes-Benz e 
instalado pela mesma. Para mais 
informações, consulte os guias 
específicos de instalação no 
camião (TIG). 

A0035405005 

 

RDD 

 
Figura - RDD 
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LIGAÇÕES SEM O "FLEETBOARD" 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X7 2 F8 ou instalar fusível adicional 1 & 2 

-31 (Terra) X7 7  1 & 2 

+15 (Após contacto)  X7 9 F10 ou instalar fusível adicional 1 & 2 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD não 

disponível na 
FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do 
tacógrafo RDD. 

RDD 

RDD CAN-L 

CANcliQ 

CAN-H X11  Fiada inferior 5 

CAN-L X11  Fiada superior 5 

TÂCO 

Tâco (D8) 

APENAS no caso do "Fleetboard" 
NÃO ser utilizado! 

X83  Ligar ao fio AMARELO-AZUL 6 

Para a ativação da interface CoTel FMS, consulte as sugestões Mercedes Xentry, por exemplo: GI82.85-N-
039319. 
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Ligações de energia 

 
Figura 1 = Ligações de energia 

Por baixo do painel de instrumentos do lado do 
passageiro, pode encontrar os fusíveis. Remova a 
placa de proteção plástica por cima dos fusíveis. 

Ligue o conector de energia azul à posição X7. 

 
Figura 2 = Localização X7 

CANcliQ 

Ligue o CANcliQ aos fios AMARELO e AZUL do 
conector X11. 

Os fios amarelos (fiada superior) são todos CAN LOW. 

Os fios azuis (fiada inferior) são todos CAN HIGH. 

- CAN HIGH: AZUL 

- CAN LOW: AMARELO 

 

Figura 5 - Conector CAN X11 
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TÂCO 

APENAS no caso do "Fleetboard" NÃO ser 
utilizado! 

Logo por cima dos fusíveis, existe um conector com 2 
fios: X83. Este conector não tem uma função 
específica. 

Ligue o fio do tacógrafo AMARELO ao fio AMARELO-
AZUL no conector X83. Retire o tacógrafo e mude o fio 
AMARELO-AZUL do conector D para o PINO 8. 

Desta forma, não tem de puxar o fio do tacógrafo 
amarelo até ao tacógrafo. 

 

Figura 6 - Conector X83 

Outras ligações do tacógrafo possíveis 

Mude o fio AMARELO-AZUL da posição 1 para a 
posição 8. 

 
Fio D8 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Mercedes local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MERCEDES FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 013 545 76 26 

 

CONECTOR X7 017 545 60 26 
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Sugestões Mercedes Xentry, por exemplo: GI82.85-N-039319 
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MERCEDES ACTROS (MP4), ANTOS, ATEGO, AROCS Euro 5-6 
(chassis WDB963.### - 964.###) 

  

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO 
FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) FMS 12 Instalar fusível adicional 
FMS 

-31 (Terra) FMS 1  
FMS 

+15 (Após contacto) FMS 10 Instalar fusível adicional 
FMS 

CAN / RDD 

CAN-H FMS 6 Tem de ser ativado 
FMS 

CAN-L FMS 9 Tem de ser ativado 
FMS 

RDD CAN-H 

RDD não 
disponível na FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8)   Conector do tacógrafo D8 
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FMS 

Em TP4: Apenas possível com um contrato de 
serviço Fleetboard ativo! 

Quando o cabo Y (cabo do router FMS) está montado, 
a função do router FMS necessita de ser ativada pela 
serviço de apoio do Fleetboard. 

Consulte as sugestões Mercedes Xentry, por 
exemplo: GI82.85-N-052870. 

Em TP5, a função do router FMS deverá ser aberta 
para utilizar como um gateway FMS. 

 

Figura - FMS 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MERCEDES FIGURA 

CONECTOR FMS 

Cabo Y 

(Cabo do router FMS) 

Este cabo específico tem de ser 
encomendado à Mercedes-Benz e 
instalado pela mesma. Para mais 
informações, consulte os guias 
específicos de instalação no camião 
(TIG). 

 
(TP4) A0035405005 

 
(TP5) A0015467201 
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RDD 

 

Figura - RDD 
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A pré-instalação da interface FMS também 
pode ser encomendada na fábrica 
segundo o código de vendas E4B. 

(código E4B “Interface - FMS fleet 
management system” (Interface - sistema de 
gestão de frotas - FMS)) 

 

  

FMS 

PARTE 
NÚMERO DA PEÇA 

MERCEDES FIGURA 

“Interface - FMS fleet 
management system” 
(Interface - sistema de 
gestão de frotas - 
FMS) 

A000 827 73 59 

 

- CAN HIGH = Violeta 
- CAN LOW = Castanho / branco 
- Linha K (Tacógrafo) = Violeta / branco 
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LIGAÇÕES SEM O "FLEETBOARD" 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X7 2 Instalar fusível adicional 1 & 2 

-31 (Terra) X7 7  1 & 2 

+15 (Após contacto) X7 9 Instalar fusível adicional 1 & 2 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD não 

disponível na 
FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do 
tacógrafo RDD. 

 

RDD CAN-L 

CANcliQ 

CAN-H Fios torcidos 
VERDE e AZUL 

 AZUL 5 

CAN-L Fios torcidos 
VERDE e AZUL 

 VERDE 5 

TÂCO 

Tâco (D8)   Conector do tacógrafo D8  

Tâco (D8) 

 

APENAS no caso do 
"Fleetboard" NÃO ser 
utilizado! 

Conector 
cinzento no lado 
direito por cima 
do painel de 
fusíveis 

AMAREL
O - AZUL 

Conector do tacógrafo D: Mude o fio 
AMARELO-AZUL da posição 1 para a 
posição 8. 

4 

 

Para a ativação do sistema de gestão de frotas (FMS), consulte as sugestões Mercedes Xentry, por 
exemplo: GI82.85-N-052870. 

A oficina da MB precisa de desativar o Fleetboard e ativar o FMS no CGW (Gateway central). 

  



MERCEDES ACTROS (MP4)-ANTOS-ATEGO-AROCS  

© 2019 WABCO Todos os direitos reservados  109 / 169 

Ligações de energia 

   
Figura 1 = Ligações de energia 

 

Por baixo do painel de instrumentos do lado do 
passageiro, pode encontrar os fusíveis. 

 
Figura 2 = Localização X7 (1) 
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CANcliQ 

Encontre o conector com fios torcidos verde e azul: 

- CAN HIGH: AZUL 
- CAN LOW: VERDE 

Coloque ambos os fios no CANcliQ e feche-o. 

 
Figura 5 - Actros Atego 
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TÂCO 

APENAS no caso do "Fleetboard" NÃO ser utilizado! 

Puxe o fio do tacógrafo amarelo até ao tacógrafo. 

OU 

Retire o tacógrafo e mude o fio AMARELO-AZUL do conector D do PINO 1 para o PINO 8. 

 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao fio AMARELO-AZUL no conector CINZENTO no lado direito por cima do 
painel de fusíveis. 

Figura 4 

Actros  Atego  

Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Mercedes local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MERCEDES FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA A013 545 76 26 

 

Conector X7 cinzento A013 545 64 26 

 

Conector FMS padrão 

CONECTOR FMS 

NOVO TIPO 
A0265459628 

 

PINO DE CONTACTO MACHO A035 545 25 28 
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SUGESTÕES XENTRY 
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MERCEDES ATEGO 
Ano de construção: 2004 - até hoje 

  

LIGAÇÕES 
 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X7.1 1 Instalar fusível 1 & 2 

-31 (Terra) X7.1 2  1 & 2 

+15 (Após contacto) X7.1 3 Instalar fusível 1 & 2 

CAN / RDD 

RDD CAN-H RDD não 
disponível na 

FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. RDD CAN-L 

CANcliQ 

CAN-H Z Fiada direita AZUL 5 

CAN-L Z Fiada esquerda AMARELO 5 

TÂCO 

Tâco (D8) X7.1 9  3 & TC 

Para a ativação da interface CoTel FMS, consulte as sugestões Mercedes Xentry, por exemplo: GI82.85-
N-039319. 
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Ligações de energia 

 

Figura 1 = Ligações X7.1 

Por baixo da placa de madeira no lado esquerdo, pode 
encontrar o conector X7.1. 

Este também pode ser alcançado a partir de dentro da 
cabine. 

 

Figura 2 = Localização X7.1 

Se tiver ligado o fio do tacógrafo amarelo ao conector 
X7.1, tem de mudar o fio AMARELO-AZUL no conector 
D castanho atrás do tacógrafo. 

 

Mude o fio AMARELO-AZUL da posição 1 para a 
posição 8. 

 
Figura 3 = Fio D8 

Outra ligação do tacógrafo possível 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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CANcliQ 

Atego 1ª geração 

Ligue o CANcliQ aos fios amarelo e azul do conector no 
lado esquerdo por baixo do painel de fusíveis. 

Os fios AZUIS (fiada da direita) são todos CAN HIGH. 

Os fios AMARELOS (fiada da esquerda) são todos CAN 
LOW. 

- CAN HIGH: AZUL 

- CAN LOW: AMARELO 

 

 
Figura 5 - Localização da ligação CAN 

Atego 2ª geração 

Ligue o CANcliQ aos fios verde e azul do bloqueio de 
distribuição no topo. 

- CAN HIGH: AZUL 

- CAN LOW: VERDE 

 

 

 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MERCEDES FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 013 545 76 26 

 

CONECTOR X7.1 013 545 64 26 
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MERCEDES AXOR II 

LIGAÇÕES 
 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X7.1 1 Instalar fusível adicional 1 & 2 

-31 (Terra) X7.1 2  1 & 2 

+15 (Após contacto) X7.1 3 Fusíveis protegidos pela 
Mercedes 

1 & 2 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 

RDD não 
disponível na FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

CANcliQ 

CAN-H Z Fiada direita AZUL 4 

CAN-L Z Fiada esquerda AMARELO 4 

TÂCO 

Tâco (D8) X7.1 9  5 & 
TC 

Para a ativação da interface CoTel FMS, consulte as sugestões Mercedes Xentry, por exemplo: GI82.85-
N-039319. 
  

Ano de construção: 2004 - até hoje 
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Ligações de energia 

 

Figura 1 = Ligações X7.1 

Por baixo da placa de madeira no lado esquerdo, pode 
encontrar o conector X7.1. 

Este também pode ser alcançado a partir de dentro da 
cabine. 

 

Figura 2 = Localização X7.1 

TÂCO 

Se tiver ligado o fio do tacógrafo amarelo ao conector 
X7.1, tem de mudar o fio AMARELO-AZUL no conector 
D castanho atrás do tacógrafo. 

 

Mude o fio AMARELO-AZUL da posição 1 para a 
posição 8.  

Figura 5 = Fio D8 

Outras ligações do tacógrafo possíveis 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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CANcliQ 

Ligue o CANcliQ aos fios amarelo e azul do conector no 
lado esquerdo por baixo do painel de fusíveis. 

 

Os fios AZUIS (fiada da direita) são todos CAN HIGH. 

Os fios AMARELOS (fiada da esquerda) são todos CAN 
LOW. 

- CAN HIGH: AZUL 

- CAN LOW: AMARELO 

 
Figura 4 - Localização da ligação CAN 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Mercedes local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA MERCEDES FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 013 545 76 26 

 

CONECTOR X7.1 & X1 013 545 64 26 
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RENAULT D 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X26 12  FMS 

-31 (Terra) X26 1  FMS 

+15 (Após contacto) X26 10  FMS 

CAN / RDD 

CAN-H X26 6  FMS 

CAN-L X26 9  FMS 

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS  
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) XCH2 
CASTANHO 

29 Fio 0405 1 

Ligações de energia 

  
Figura - FMS 

Atrás do painel do rádio, deverá encontrar o conector X26 da FMS. 

  

   
Figura 1 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO FIO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) 
XC-BB1 23  Utilizar fusível adicional 2 

-31 (Terra) 
XC-BB1 14,19,20   2 

+15 (Após contacto)  
XC-BB1 25  Utilizar fusível adicional 2 

RDD 

RDD CAN-H 
RDD não 

disponível na 
FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 
RDD CAN-L 

CAN 

CAN-H VECU  AMARELO  

 

CAN-L VECU  VERDE  

TÂCO 

Tâco (D8) XCH2 
CASTANHO 

29 Fio 0405  
1 

Ligações de energia 

 

Figura 2 = Ligações de energia 
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CAN 

- CAN HIGH: AMARELO 

- CAN LOW: VERDE 

  

 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações do FMS e do tacógrafo, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis 
no seu concessionário de camiões DAF local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA RENAULT FIGURA 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 
7403987480 

 

PINO DE CONTACTO MACHO 7400978295 

 

 

PARTE NÚMERO DA PEÇA VOLVO FIGURA 

XC-BB1 +30 & +15 20375161 

 

XC-BB1 GND PIN 991610 
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RENAULT MAGNUM DXI (VF617) & E-TECH 

Ano de construção: 2005 - até hoje 

Informações: Motores DXI segundo o número VIN: VF617 (primeiros 5 caracteres) 

  

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) FMS 2 Instalar fusível adicional 1 & 2 

-31 (Terra) FMS 1  1 & 2 

+15 (Após contacto) FMS 16 Instalar fusível adicional  1 & 2 

CAN / RDD 

CAN-H FMS 9  1 & 2 

CAN-L FMS 8  1 & 2 

RDD CAN-H 

RDD disponível na FMS Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) FMS 5  1 & 2 
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Ligações de energia 

 
Figura 1 = Ligações ST14 

O conector cinzento do FMS pode ser encontrado atrás 
do suporte de copo no lado direito do condutor. Todas 
as ligações podem ser feitas aqui. 

 
Figura 2 - Conector FMS 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários uma ligação e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA RENAULT FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 50 01 865 638 

 

CONECTOR FMS 74 20 367 826 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 
 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) PB1 20 Instalar fusível adicional 3 

 XJR32 11 Instalar fusível adicional 4 

-31 (Terra) PB1 21 Ponto de ligação à terra acima 3 & 4 

+15 (Após contacto)  PB1 2 Instalar fusível adicional 3 

 XJR32 2 Instalar fusível adicional 4 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

CONECTOR CAN VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO 
o CAN LOW: LARANJA 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA 
o CAN LOW: VERDE 

5 

RDD 

RDD CAN-H 

RDD não disponível na 
FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do 
tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D 8  TC 

Ligações de energia 

  
 Figura 3 Figura 4 
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O conector PB1 castanho pode ser encontrado 
por baixo do painel inicial do passageiro no 
lado direito. 

O conector XJR32 pode ser encontrado por 
cima do espaço do PB1. 

 

Figura 3 = Localização PB1 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

O VECU pode ser encontrado atrás do suporte de copo. 
O conector está logo abaixo.

 

Também pode ser encontrado atrás do painel de 
fusíveis. 

 
Figura 5 - VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO (J1708) 
o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 
o CAN LOW: VERDE (CAN) 
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Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários uma ligação e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. 

PARTE 
CÓDIGO DE ENCOMENDA 

RENAULT 
FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 50 01 865 638 

 

CONECTOR PB1 74 20 367 827 

 

Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

LIGAÇÕES AO MAGNUM E -TECH < 2005 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) 
C972 1 Instalar fusível 6 

-31 (Terra) 
C972 2  6 

+15 (24V após contacto) 
C971 2 Instalar fusível 6 
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Ligações de energia 

As ligações de energia podem ser efetuadas em 2 
conectores no painel de fusíveis. 

 

+24V e LIGAÇÃO À TERRA serão ligadas a C972. 

 

+24V APÓS CONTACTO será ligada ao conector C971. 

 

Se os conectores já se encontrarem presentes, junte os 
fios WABCO com os fios que já estão no interior. 

 
Figura 6 = Ligações de energia 

Peças adicionais 

Para ligar o cabo principal, são necessários 2 conectores e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. 

PARTE 
CÓDIGO DE ENCOMENDA 

RENAULT 
FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 5010 347 347 

 

CONECTOR C972 CINZENTO 50 10 293 074 

 

CONECTOR C971 PRETO 50 10 293 073 
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RENAULT MIDLUM DXI 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 
 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) FMS 2 Instalar fusível 1 

-31 (Terra) FMS 1  1 

+15 (Após contacto) FMS 16 Instalar fusível 1 

CAN / RDD 

CAN-H FMS 9  1 

CAN-L FMS 8  1 

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS  
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 

RDD. 
RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) FMS 5  1 
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Figura 1 = Ligações ST14 

A localização do conector cinzento do FMS depende do 
modelo de cabo e da data de produção. 

3. Atrás da chapa de cobertura na parte inferior do 
rádio. 

4. Atrás da parte inferior do painel de instrumentos. 
Para o alcançar, desmonte o porta-luvas. 

 

Figura 2 - Localização do FMS 

Peças adicionais 

Para efetuar a ligação do FMS, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA RENAULT FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 50 01 865 638 

 

CONECTOR FMS 74 0 367 826 

 

  



RENAULT MIDLUM DXI  

© 2019 WABCO Todos os direitos reservados  133 / 169 

LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 
 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) PB1 20 Instalar fusível adicional 3&4 

-31 (Terra) PB1 21  3&4 

+15 (Após contacto) PB1 2 Instalar fusível adicional 3&4 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

CONECTOR CAN VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO (J1708) 
o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 
o CAN LOW: VERDE (CAN) 

5 

RDD 

RDD CAN-H Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 
PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8  TC 

Ligações de energia 

 
Figura 3 - Conector PB1 

O conector PB1 castanho pode ser encontrado no lado 
direito do painel de fusíveis no lado do passageiro. 

 
Figura 4 - Localização do conector PB1 
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Peças adicionais 

Para ligar o cabo principal, são necessários uma ligação e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. 

PARTE 
CÓDIGO DE ENCOMENDA 

RENAULT 
FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 50 01 865 638 

 

CONECTOR PB1 74 20 367 827 

 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

O VECU pode ser encontrado atrás do painel no lado 
direito. 

 
 

Figura 5 - VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO (J1708) 
o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 
o CAN LOW: VERDE (CAN) 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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RENAULT PREMIUM DXI (VF624 / VF627 / VF629) 

Ano de construção: 2005 - até hoje 

Informações: Motores DXI segundo o número VIN: VF624 / VF627 / VF629 (primeiros 5 caracteres) 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) FMS 2 Fio 2312 para o fusível 54 ou instalar 
fusível adicional 

1 & 2 

-31 (Terra)  FMS 1 Fio -15.8 1 & 2 

+15 (Após contacto)  FMS 16 Fio 2317 para o fusível 58 ou instalar 
fusível adicional 

1 & 2 

CAN / RDD 

CAN-H FMS 9 Fio 0206 1 & 2 

CAN-L FMS 8 Fio 0207 1 & 2 

RDD CAN-H 
RDD disponível 

na FMS  
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 

RDD. 
RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) FMS 5 Fio 0405 1 & 2 
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Ligações de energia 

  
Figura 1 = Ligações ST14 

A localização do conector cinzento do FMS depende do 
modelo de cabo e da data de produção. 

1. Atrás da chapa de cobertura na parte inferior do 
rádio. 

2. Atrás da parte inferior do painel de instrumentos. 
Para o alcançar, desmonte o porta-luvas (2 
parafusos no interior). 

 
Figura 2 - Localização do FMS 

Para efetuar a ligação do FMS, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. Consulte Peças adicionais. 

LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) PB1 20 Instalar fusível adicional 3 & 4 

-31 (Terra) PB1 21  3 & 4 

+15 (Após contacto) PB1 2 Instalar fusível adicional 3 & 4 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

CONECTOR CAN VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO (J1708) 
o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 
o CAN LOW: VERDE (CAN) 

5 

RDD 

RDD CAN-H  Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 
PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. RDD CAN-L  

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8  TC 



RENAULT PREMIUM DXI  

© 2019 WABCO Todos os direitos reservados  137 / 169 

Ligações de energia 

O conector PB1 castanho pode ser encontrado no lado direito do painel de fusíveis no lado do passageiro. 

  
Figuras 3 e 4 - Conector PB1 

Para efetuar a ligação do PB1, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. Consulte Peças adicionais. 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

O VECU pode ser encontrado atrás do painel no lado 
direito. 

 

 
Figura 5 - VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO (J1708) 
o CAN LOW: LARANJA (J1708) 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA (CAN) 
o CAN LOW: VERDE (CAN) 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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Peças adicionais 

Conector FMS cinzento 

PARTE NÚMERO DA PEÇA RENAULT FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 50 01 865 638 

 

CONECTOR FMS 74 20 367 826 

 

Conector PB1 castanho 

PARTE NÚMERO DA PEÇA RENAULT FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 50 01 865 638 

 

CONECTOR PB1 74 20 367 827 
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RENAULT PREMIUM DCI 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) A 9 Fio 208 6 

-31 (Terra) B 1  6 

+15 (Após contacto) B 2 Fio 2234 6 

Ligações de energia 

 
Figura 6 - Localização do conector DCI 
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Peças adicionais 

Para ligar o cabo principal, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Renault local. 

PARTE 
CÓDIGO DE ENCOMENDA 

RENAULT 
FIGURA 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 5001 865 638 

 

PINO DE CONTACTO FÊMEA 5010 347 347 

 

CONECTOR A 7420 367 826 

 

CONECTOR B 5010 293 074 
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RENAULT T-K-C 

 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) X26 12  FMS 

-31 (Terra) X26 1  FMS 

+15 (Após contacto) X26 10  FMS 

CAN / RDD 

CAN-H X26 6  FMS 

CAN-L X26 9  FMS 

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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Ligações de energia 

 

 
Figura - FMS 

Remova o painel do rádio cinzento. Deverá encontrar o conector X26 do FMS atrás 
do porta-luvas. 

 

LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO FIO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) BBEC2A 2 8025 F08 1 

-31 (Terra) BBEC2A 3&4 1  1 

+15 (Após 
contacto)  

BBEC2A 1 8027 F73 
1 

CAN 

CAN-H   AMARELO 
Segundo par da 
esquerda 

3 

CAN-L   VERDE 

RDD 

RDD CAN-H 

RDD não disponível na 
FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) D8   Tâco TC 
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Ligações de energia 

 

 

 

Figura 1 = Ligações de energia 

CAN 

Utilize o segundo par da esquerda. 

 

 
Figura 3 - Conector CAN 
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TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

 

Peças adicionais 

Para efetuar as ligações do FMS e do tacógrafo, são necessários pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis 
no seu concessionário de camiões Renault local. 

PARTE NÚMERO DA PEÇA RENAULT FIGURA 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 
7403987480 

 

PINO DE CONTACTO MACHO 
7400978295 
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SCANIA R-G-P Series 
Ano de construção: 04/2004 - 08/2016 

 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) C137 12 Fusível 41 FMS 

-31 (Terra) C137 1  FMS 

+15 (Após contacto) C137 10 Fusível 8 FMS 

CAN / RDD 

CAN-H C137 6  FMS 

CAN-L C137 9  FMS 

RDD CAN-H 
RDD não 

disponível na FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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Ligações de energia 

O cabo FMS e o cabo principal deverão ser ligados ao 
conector adicional (consulte Peças adicionais). 

Ligue o conector ligado ao C137. 

  

Figura - Conector FMS C137 

O conector C137 pode ser localizado na parte inferior 
do painel de fusíveis. 

O gateway FMS é visível no painel de fusíveis. 

 

Conector C137 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Painel de 
fusíveis 

30 Mudar fusível 30 
para 5A 

1 & 2 

-31 (Terra) Painel de 
fusíveis 

Ponto de 
ligação à terra 

 1  

+15 (Após contacto) Painel de 
fusíveis 

17 Mudar fusível 17 
para 5A  

1 & 2 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD não 

disponível na 
FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

CAN 

CAN-H C481 1 A 9  6 

CAN-L C481 13 A 21  6 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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Ligações de energia 

As ligações de energia e de ligação à terra podem ser 
efetuadas diretamente no painel de fusíveis. 

Para as ligações +24V e +24V após contacto, necessita 
de pinos Scania especiais. 

 
Figura 1 - Ligações do painel de fusíveis 

Junto às entradas de cabos no painel de fusíveis, pode 
consultar os números, que correspondem aos fusíveis na 
parte dianteira do painel de fusíveis. 

Empurre para fora o dispositivo de bloqueio amarelo da 
respetiva posição e coloque-o novamente quando 
efetuar a ligação. 

Se não existirem outros dispositivos ligados ao fusível 30 
ou 17, deverá mudar os fusíveis originais para 5A. 

Quando existe outro dispositivo também ligado ao fusível 
30 ou 17, deverá utilizar a porta fusíveis adicionais. 

 
Figura 2 - Entradas do cabo do painel de fusíveis 

BRAÇADEIRA DA CAN 

O conector C481 (fios AMARELO / BRANCO) pode ser 
encontrado no lado direito do painel de fusíveis. 

Remova o conector do respetivo suporte e abra-o. 

Os fios amarelos são todos CAN HIGH. 

Os fios brancos são todos CAN LOW. 

 
Figura 6 - Conector CAN 

TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Scania local. 

PARTE 
CÓDIGO DE ENCOMENDA 
SCANIA 

FIGURA 

CABO PRINCIPAL 

PINO DE CONTACTO 
MACHO 

1 448 955 

 

CABO CAN antigo 

CONECTOR FMS DT04-3P 

 

BLOQUEIO SECUNDÁRIO W3P 

 

PINO DE CONTACTO 
MACHO 

0460-202-16141 

 

Conector FMS padrão 

PINO DE CONTACTO 
MACHO 

816143 

 

CONECTOR FMS 

NOVO TIPO 

1409 447 

1409 445 

 

Pinos CAN antigos 

PINO DE CONTACTO 
FÊMEA 

1 443 343 OU 

1 431 421 
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Nova série SCANIA R-S-G-P 
Ano de construção: Agosto de 2016 - até hoje 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) C137 12 Fusível 41 FMS 

-31 (Terra) C137 1  FMS 

+15 (Após contacto) C137 10 Fusível 8 FMS 

CAN / RDD 

CAN-H C137 6  FMS 

CAN-L C137 9  FMS 

RDD CAN-H 

RDD não 
disponível na FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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Ligações de energia 

O cabo FMS e o cabo principal deverão 
ser ligados ao conector adicional 
(consulte Peças adicionais). Ligue o 
conector ligado ao C137. 

  
Figura - Conector FMS C137 

O conector C137 pode ser localizado 
atrás do painel de fusíveis (retire o tubo 
de ar). 

 
Conector C137 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Painel de fusíveis 
adicionais 

Fiada superior  1 

-31 (Terra) Painel de fusíveis 
adicionais 

Ponto de ligação à 
terra no lado direito 

 1 

+15 (Após contacto) Painel de fusíveis 
adicionais 

Fiada inferior  1 

CAN CLAMP / CANcliQ 

CAN-H  AMARELO   

CAN-L  BRANCO   

RDD 

RDD CAN-H 

RDD não disponível 
na FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo 
RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 

Ligações de energia 

As ligações de energia e de ligação à terra encontram-
se disponíveis no painel de fusíveis adicionais. 

- Fiada superior: +30 
- Fiada inferior: +15 

São necessários um porta fusíveis e um pino para 
estabelecer o fusível. 

 
Consulte Peças adicionais. 

  

Figura 1 - Ligações do painel de fusíveis adicionais 
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CAN CLAMP / CANcliQ 

Remova a cobertura do painel de 
instrumentos e da caixa de fusíveis 
para encontrar o feixe de cabos no lado 
esquerdo que contém um par de fios 
torcidos amarelos e brancos com um 
cabo de ligação à terra cinzento. 

 

CAN CLAMP (EURO 6 - < 2018) 

- CAN HIGH: AMARELO 
- CAN LOW: BRANCO 

 
Figura 3 - CAN 

CANcliQ (EURO 6 - 2018) 

- CAN HIGH: AMARELO 
- CAN LOW: BRANCO 

 

Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 
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Peças adicionais 

Para efetuar as ligações, são necessários ligações e pinos especiais. Estes encontram-se disponíveis no seu 
concessionário de camiões Scania local. 

PARTE 
CÓDIGO DE ENCOMENDA 
SCANIA 

FIGURA 

Conector FMS padrão 

PINO DE CONTACTO 
MACHO 

816143 

 

CONECTOR FMS 

NOVO TIPO 

1409 447 

1409 445 

 

CABO PRINCIPAL 

Porta fusíveis 5A 2085459 

    

Pino de contacto do porta 
fusíveis 

815651 
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VOLVO FH-FM-FL TIPO 2 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) FMS 12 Fusível F91 

ou fusível adicional 

FMS 

-31 (Terra) FMS 1  FMS 

+15 (Após contacto) FMS 10 Fusível F85 

ou fusível adicional 

FMS 

CAN / RDD 

CAN-H FMS 6  FMS 

CAN-L FMS 9  FMS 

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS  
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) CUB 2 Fio ROSA 2 

Tâco (D8) Ou tacógrafo D8 Ligar ao tacógrafo TC 

  

http://i.autotrader.co.uk/merlin-image-server/view/435cec1d-c0b2-48ff-9fe4-158e5325d1fe/640/480?_ga=1.67600593.1926889609.1428572795
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Ligações de energia 

  
Figura - FMS 

FL  

FH 

 

Conector FMS 

LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL - FH 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Porta fusíveis 
adicionais 

1 a 4 Fusíveis protegidos 
pela Volvo 

1 

-31 (Terra) Ponto de ligação à 
terra 

-  1 

+15 (Após contacto) Porta fusíveis 
adicionais 

5 a 8 Fusíveis protegidos 
pela Volvo 

1 

CAN / RDD 

RDD CAN-H 
RDD disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do 

tacógrafo RDD. 
RDD CAN-L 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

CONECTOR CAN VECU - DATAcliQ 
o CAN HIGH: LARANJA 
o CAN LOW: CINZENTO 

- CANcliQ 
o CAN HIGH: AMARELO 
o CAN LOW: VERDE 

4 

TÂCO 

Tâco (D8) CUB 2 Fio ROSA 2 

Tâco (D8) Ou tacógrafo D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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Ligações de energia 

 
Figura 1 - Porta fusíveis adicionais 

PINO 1 A 4: +24V / PINO 5 A 8: +24V APÓS CONTACTO 

No lado do passageiro, por baixo do painel de instrumentos, 
pode encontrar o conector CUB no lado direito. 

No PINO 2, encontra-se ligado um fio ROSA. Solde o fio 
AMARELO do cabo do tacógrafo a este fio ROSA. 

Não desligue o conector CUB! Caso contrário, o tacógrafo 
desligar-se-á. 

 
Figura 2 - Conector CUB 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL - FL 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) PB1 20 Instalar fusível adicional PB1 

-31 (Terra) PB1 21  PB1 

+15 (Após contacto) PB1 2 Instalar fusível adicional PB1 

CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

CONECTOR CAN VECU 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO 
o CAN LOW: LARANJA 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA 
o CAN LOW: VERDE 

5 

RDD 

RDD CAN-H RDD não 
disponível na 

FMS  

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8  TC 

Ligações de energia 

 
Conector PB1 
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CANcliQ + DATAcliQ (FLEX) 

FH 

Por baixo do painel de fusíveis, pode encontrar o 
VECU. 

Nota: Se houver 2 conectores semelhantes, utilize 
sempre o que estiver mais perto da dianteira do 
camião. 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: LARANJA 
o CAN LOW: CINZENTO 

- CANcliQ 
o CAN HIGH: AMARELO 
o CAN LOW: VERDE 

 
Figura 4 - VECU 

 

 

FL 

O VECU pode ser encontrado atrás do painel no lado 
direito. 

- DATAcliQ 
o CAN HIGH: CASTANHO 
o CAN LOW: LARANJA 

- CANcliQ: 
o CAN HIGH: LARANJA 
o CAN LOW: VERDE 

 

 

Figura 5 - VECU 
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Tâco 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

PARTE NÚMERO DA PEÇA VOLVO FIGURA 

CONECTOR FMS antigo 203 83 169 

 

PINO DE CONTACTO MACHO 978295 

 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 

3987480 

1078187 

 

PINO DE CONTACTO MACHO 978295 
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VOLVO NOVO FH-FM-FL 

Ano de construção: 2013 - até hoje 

 

 

LIGAÇÕES AO CONECTOR FMS PADRÃO 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) FMS 12 Fusível F91 ou fusível 
adicional 

FMS 

-31 (Terra) FMS 1  FMS 

+15 (Após contacto) FMS 10 Fusível F85 ou fusível 
adicional 

FMS 

CAN / RDD 

CAN-H FMS 6  FMS 

CAN-L FMS 9  FMS 

RDD CAN-H RDD 
disponível na 

FMS 
Primeiro, verifique a Compatibilidade do tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Ou tacógrafo D8 Ligar ao tacógrafo TC 
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FMS 

  

Figura - FMS 

Volvo FH 

 

 

Também pode ser encontrado sob o painel de 
fusíveis. 

 

Volvo FL 
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LIGAÇÕES QUANDO NÃO EXISTE UM CONECTOR FMS PADRÃO DISPONÍVEL 

ligações CONECTOR PINO INFO FIG. 

CABO PRINCIPAL 

+30 (24V) Porta fusíveis adicionais 
C-D-E-F 

5 a 12 Fusíveis 3-4-5-6 1 

-31 (Terra) Ponto de ligação à terra -  1 

+15 (Após contacto) Porta fusíveis 
adicionais A-B 

1 a 4  Fusível 1-2 1 

CAN 

CAN-H   Fio AMARELO 2 

CAN-L   Fio CINZENTO 2 

RDD 

RDD CAN-H 

RDD não disponível na 
FMS 

Ligar o conector C vermelho ao tacógrafo: 

PINO 5 (CAN HIGH) & PINO 7 (CAN LOW) 

Primeiro, verifique a Compatibilidade do 
tacógrafo RDD. 

RDD CAN-L 

TÂCO 

Tâco (D8) Tâco D8 Ligar ao tacógrafo TC 

Ligações de energia 

À esquerda do painel de 
instrumentos no lado do 
passageiro, pode encontrar um 
painel de fusíveis adicionais. 

 

Fusível 1 - 2 = +15 (24V após 
contacto) 

 

Fusíveis 3 - 6 = +30 (24V) 

 

14 x Terra 

 

 
Figura 1 - Porta fusíveis adicionais 
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CAN 

FH-FM EURO 6 

Abra o painel de instrumentos ao remover a cobertura 
superior. 

Encontre os fios torcidos verdes e amarelos no 
conector colocado horizontalmente no canto 
esquerdo superior da caixa de fusíveis. 

- CAN HIGH: AMARELO 

- CAN LOW: VERDE 

 

 

 

 
Figura 2 - Conector CAN 
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FL EURO 6 

A ligação encontra-se no lado do passageiro, à direita 
da caixa de fusíveis. 

- CAN HIGH: AMARELO 

- CAN LOW: VERDE 

Utilize os fios AMARELO e VERDE a partir do conector 
de 4 pinos. 

 
Figura 3 - Conector CAN 
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TÂCO 

Ligue o fio do tacógrafo amarelo ao conector D 
castanho, posição 8. 

Se não existir nenhum conector na posição D, utilize o 
conector D fornecido com o cabo do tacógrafo. 

 
Figura TC - Ligação do tacógrafo 

Peças adicionais 

PARTE NÚMERO DA PEÇA VOLVO FIGURA 

CONECTOR FMS padrão 

NOVO TIPO 

3987480 

1078187 

 

PINO DE CONTACTO MACHO 978295 
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Diretrizes adicionais 
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